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LIBRARY
UNIVERSITY 0OF ALBERTA

ESSENTIALS OF LATIN

BASIC CONSTRUCTIONS AND REVIEW

EECORD 5

prepared and read in I=2tin by JOHN F. C. RICHARDS
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X
Y
Z

C
S

Vowels and consonants

a
a

i
i
i
(ra

o ol

(u)

Ju
u
u

(equals cs)
(equals Greek upsilon)
(equals Greek zeta)

mater, mother
pater, father
bonus, gocd
urbs, city
caput, head
donum, gift
res, thing
ego, I

fides, faith
Callia, Gaul
homo, man
sidus, star
similis, similar
ianua, door

re)Kalendae, the Calends

longus, long
manus, hand
ncnen, name
otium, leisure
opus, work
pax, peace
quis, who?
Roma, Rome
sol, sun

dies, day
teapus, time
rus, the country
tuba, trumpet
vita, life

as in cat, not as in city;

consonantal I like Y in you,
Y like French tu;

saxum,
Syria, Syria
Amazon, Amazon

ae
au
ei
eu
oe

ph
th
ch

rock

G as in. go, not as
as in sea and ships, not as in days;T as in time, no?

Diphthongs

(rare)
{éhco)

{ob6ee)

aestas, summer

aurum, gold

ei, an excliamation

seu, or if

poena, punishment

cui {dative of qui), to whom

Aspirates

philosophus, philosopher
thesaurus, treasure
Acheron, Ackeron

in gen;
as in relation;

consonantal U like W in wife;
tu UI 1like French huit,
PH, TH, CH were originally pronounced like P, T, K; followed by an
aspiration (H), but
PH (iritial) may be prorounced like F in fill,
TH (initial) like T in tin,
CH as inGerman ach,

\




Band 2

Lesson

I (1) Agricola in silva est. The farmer is in the forest.

11 (2) Filias amat. He loves (his) daughters.
(3) Donum filiae dat. He gives a present to (his) daughter.
(4) Lunam filiae monstrat. He shows the moon to his daughter,
(5) Hortus est domino. The master has a garden (1it.

there is a garden to the master).

(6) Agricola vaccas spectat. The farmer is looking at the cows.
(7) Spectat vaccas agricola. The farmer is looking at the cows.
(8) Vaccas spectat agricola. The farmer is looking at the cows.

III (9) Frumentum ad Graeciam portant, They carry grain to Greece.
(10) Frumentum in Italiam portant, They carry grain into Italy.

(11) Frumentum Romam portant. They carry grain to Rome.,
IV (12) Multi viri. Many men.

(13) Multi et boni viri, Many good men.

(14) Nostri viri sunt boni. Our men are good.

(15) Tullia est puella. Tullia is a girl.

(16) Tullia, Marci Tulli filia. Tullia, the daughter of Marcus Tullius.
(17) Tulliam, Marci Tulli filiam We see Tullia, the daughter of Marcus

videmus., Tullius.
(18) In insula Creta habitat. He lives on the island of Crete,
VvV (19) Taurum gladio vulnerat, He wounds the bull with a sword,
vi (20) Cum gaudio, wWith joy.
(21) Magno gaudio (magno cum gaudio), With great Jjoy.
Vil (22) Ab amicis amamur. We are loved by our friends.
VIII (23) Copiae nostrae e castris Our troops hastened out of camp.
properabant.
(24) Copiae nostrae de locis Our troops hastened down from the high
altis properabant. places.
(25) Copiae nostrae ab oppido Our troops hastened away from the town.
properabant.
(26) Copiae nostrae Roma Our troops hastened away from Rome.
properabant.
Band 23
IX (27) Filius tuus smatus est. Your son was loved.
(28) Filiae tuae desideratae sunt .Your daughters were missed.
(29) Romem cum amico veni. 1 have come to Rome with a friend,
X (30) Hoc anno venimus, We came this year.
(31) Quattuor annis veniemus. We shall come within four years.
XI (32) Veni. Noli venire. Come. Do not come.
(33) Venite. Nolite venire. Come (plural). Do not come.
XIV (34) Ego et tu venimus. You and I came (we came).
(35) Tu et Gaius venistis. You and Gaius came (you came).
(36) Ipse te vidi. 1 saw you myself,
(37) Galli se suaque Romanis The Gauls surrendered themselves and
dediderunt, their (possessions) to the Romans.
(38) Me culpo. 1 blame myself.
(39) Te culpas (te ipsum culpas).You blame yourself,
XV (40) Catullus erat poeta qui Catullus was the poet who loved Leshia.

Lesbiam amabat.
(41) Catullus erat poeta quem Catullus was the poet whom Lesbia loved,

Lesbia amabat. s
(42) 1s est qui hoc fecit, He is the man who did this.
(43) Quis hoc fecit? Who did this?
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XVl

XVII

XVIII

XIX

XX

XXI

(44)
(45)
(46)
47)
(48)
(49)
(50)
(51)

Quid fecisti?
Quem poetam vidisti?

Magna pars militum.
Satis cibi.

Quattuor e militibus.
Una de multis.

Romae

Athenis

Tarenti

domi

Novi Eboraci
Philippis

Carthagine (Carthagini)
ruri

Curibus.

Hi viri moribus sunt
similes.

Dux magno honore dignus,

Vir singulari ingenio
praeditus.,

O matre pulchra filia
pulchrior,

O filia pulchrior quam
mater pulchra,

Quam maximus,

Vir magna sapientia.

Murus decem pedum.

Multo me sapientior est.

Gallis amici sumus.

Germanis finitimi sunt.

Laborare est orare.

Honestum est hoc recte

Hoc facere oportet. facere.

Te hoc facere oportet.

(52)

(53)
(54)

(55)
(56)

(57)
(58)
(59)
(60)
(61)
(62)
(63)
(64)
(65)
(66)

Placet-ne tibi venire?
Sapientis est vera dicere.

(67)
(68)

(69)
(70)
(71)
(72)
(73)

Hoc facere possum,

Hoc facere debeo,

Hoc facere volo.

Hoc facere scio.

Laborare malo quam otiosus

esse,

(74) Civis Romanus esse cupit,
(75)
(76)
(77)

Te venire iubeo.
Te venire prohibebo.

Quodcumque iubes, id facio.

Civem Romanum te esse vult.

What did you do?

What poet did you see?

I do whatever you order,

A large part of the soldiers.
Enough food (1it, enough of food).
Four of the soldiers.

One (woman) out of many.

At Rome

At Athens

At Tarentum

At home

In New York

At Philippi

At Carthage

In the country

At Cures.

These men are similar in character.

A general worthy of great honor,
A man endowed with remarkable ability.

O daughter fairer than your mother fair,

O daughter more beautiful than your
beautirul mother,
As great as possible.
A man of great wisdom.
A wall of ten feet, a wall ten feet high.
He is far wiser than I,
We are friendly to the Gauls.
They are neighbors to the Germans,
To work is to pray (work is prayer).
It is honorable to do this correctly.

It is necessary to do this.
You ought to do this (it is
for you to do this).
Does it please you to come?

It is the part of a wise (man) to
tell the truth,

am able to do this, I can do it.

ought to do this,

wish to do this.

know how to do this.

would rather work than be at leisure
(I prefer to work).

He wants to be a Roman citizen.

He wants you to be a Roman citizen.

I order you to come,

I shall prevent you from coming

(1it, to come). '

necessary

Pt b -




Band It

XXII

XXII1

XXIV

(78)
(79)
(80)
(81)
(82)
(83)
(84)
(85)
(86)
(87)
(88)
(89)

(90)
(v1)

(92)
(93)

(94)
(95)
(96)

(97)

(98)

(99)

(100)

(101)
(102)
(103)

(104)
(105)
(106)

(107)
(108)

Ubi Romanos viderunt, When they saw (had seen) the Romans,
legatos ad Caesarem miserunt, they sent envoys to Caesar.

Postquam Romanos viderunt, After they saw (had seen) the Romans,
legatos ad Caesarem miserunt, they sent envoys to Caesar,

Simul ac Romanos viderunt, As soon as they saw (had seen) the
legatos ad Caesarem miserunt. Romans, they sent envoys to Caesar.

Dum vixit, honestus fuit. He was honorable throughout his life

(while he lived).

Dum nostri iter faciunt, While our men were marching,
legati ad Caesarem venerunt, the envoys came to Caesar.

Caesar expectavit dum legati Caesar waited until the envoys
ad castra venerunt. came to the camp,

Antequam legati ad castra He led out his legions before the
venerunt, legiones eduxit, envoys came to the camp.

Priusquam legati ad castra He led out his legions before the
venerunt, legiones eduxit, envoys came to the camp.

Quamquam Caesar diu expectavit, Although Caesar waited a long time,
legati ad castra non venerunt, the envoys did not come to the camp.

Caesar, quod legati ad castra Because the envoys had not come to the
non venerant, legiones eduxit, camp, Caesar led out his legions,

Quod frater meus tutus est, The fact that my brother 1s safe
mirum videtur. seems wonderful.
Ut supra dixi, frater meus As I have said above, my prother
tutus est. is safe,
Miles clamans discessit. The soldier went away shouting.
Pugnantium clamorem audivi. I heard the shouts (shouting) of
those who were fighting.
Pugnantes clamabant, They shouted while they were fighting.
Graecia capta ferum victorem Captured Greece captured her fierce
cepit. conqueror (i.e. the Romans).
Iamque volaturus parvo dedit And now, as he was about to fly, he
oscula nato, kissed (gave kisses to) his little
son,
Daedalus volaturus erat. Daedalus was about to fly.
Hoc audito discessit, When he had heard this, he went away

(1it. this having been heard).

Te audiente carmen recitavit, He recited the poem while you were
listening (lit. you listening;
compare 'God willing').

Te duce., Under your leadership, with you as
leader (1it. you being leader).
Consule Planco. In the consulship of Plancus, when

Plancus was consul (1it. Plancus
being consul).

Ducem captum liberavit. He set the captured general free,
he released the general when he

had been captured.
Nuper, inquit, in Italia fuisti.Recently, he said, you were in Italy.

Dicit te in Italia esse. He says that you are in Italy.

Dixit te in Italia esse, He said that you were in Italy
(i.e. when he spoke).

Dicit te in Italia fuisse, He says that you were (have been)
in Italy.

Dixit te in Italia fuisse. He said that you were (had been)
in Italy.

Dicit te in Italia futurum esse.He says that you will be in Italy.
Dixit te in Italia futurum esse.He said that you would be in Italy.
Dixit se in Italia fuisse, He said that he (the speaker) had
been in Italy.




(109)
(110)

(111)
(112)

(113)
(114)

Band S

XXV (115)
(116)
(117)
(118)
(119)
(120)

(121)
(122)

XXVI
(123)
(124)
(125)
(126)
(127)
(128)
(129)
(130)
(131)
(132)
XXVII (133)
(134)
(135)
(136)

(137)

(138)
(139)

(140)
(141)

(142)

Dixit eum in Italia fuisse.

Negat se umquam in ltalia fuiss

He said that he (somecne else)
had been in Italy.

e.He says that he was never in Italy

(denies that he was ever in Italy).

Sperat se in Italia futurum esse.He hopes he will be in Italy.

Sperat se in Italia habitare
posse.

Dicitur honestus esse.

Dicunt eum honestum esse.

Caveat emptor.

Ne veniant,

Ne hoc faciamus.

Hoc facias.

Quid faciam?

Utinam te mox videam!

Utinam ne hoc faciasl|
Cras venies, ut me videas.

Hodie veni, ut te videam,
Heri veni, ut te viderem,

Heri discessi, ne quis me
videret,

Legatum misit, qui haec
nuntiaret,

Legatum misit, quo celerius
haec nuntiaret,

Te rogo ut hoc facias.
Te rogavi ut hoc faceres,

Tibi impero ut venias.

Te venire iubeo,

Legati Caesarem orabant ut
se ex periculo servaret,

Utinam adessesl!

Utinam heri venisses!

Non est tam stultus ut
hoc faciat.
Non fuit tam stultus ut
hoc faceret,
Tanta fuit militum virtus
ut nemo vallum relinqueret.

Effecit ut manerent,
Fac domi maneas.

Hoc facias necesse est,
Maneas velim,

Accidit ut domi maneres,
Ne haec feceris.

He hopes he will be able to live in
Italy.

He is said to be honorable,

They say that he is honorable.

Let
Let

the buyer beware.

them not come.

Let us not do this.

You should do this.

What am I to do?

May I see you soonl (I wish I
could see you soon.)

May you not do thisl!

You wi'l come tomorrcw in order to see
me .in order that you may see me).

I have come today in order to see
you (in order that I may see you).

1 came yesterday in order to see you
(in order that I might see you) .

I went away yesterday in order that
no cne might see me.

He sen% an envoy to announce this
(who should announce these things)}.

He sen% an envoy in order to announce
this more quickly (1lit. by that
amount more quickly).

I ask you to do this.

I asked you to do this (1it. I asked
that you should do this).

I order you to come,

I order you to come.

The envoys begged Caesar tc save
them from danger.

I wish you were here (now) (sc. but
you are not here).

I wish you had come yesterday (sc.
but you did not come).

He is not so foolish as to do this,

He was not so foolish as to do this
(that he should do it).

So great was the courage of the
soldiers that no one left the
rampart.

He made them stay (brought it about
that they stayed). ;

See that you stay at home, be sure
to stay.

You must do this.

I want you to stay (I should like
you to stay). |

It happened that you stayed at home.

Do not do this,




XXVIII (144) Nonne haec fecisti?

(145) Num haec fecisti?

(146) Utrum haec fecisti annon?
(147) Te rogo quid facias.

(148) Te rogo num haec facias.
(149) Te rogo quid heri feceris.
(150) Te rogo num haec feceris.
(151) Te rogavi quid faceres.
(152) Te rogavi num haec faceres.

(153) Te rogavi quid heri feclsses.
(154) Te rogavi num haec fecisses.
(155) Te rogo quid cras facturus sis.
(156) Te rogavi quid facturus esses.

(157) Te rogo utrum haec feceris an
facturus sis.
(158) Te rogo utrum h

(159) GQuale et guantum sit periculum
nescio.

(160) Sive iubes seu vetas, hoc

facio.
STDE 11
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xx1x (161) Uterque consul,

(162) Uterque nostrum.

(163) Duorum fratrum alter Romae,
alter Athenis habitat.

(164) Alii Romae, alil Athenis
habitant.

(165) Aliud dicunt, aliud faciunt.,

(166) Alii alia dicunt.

(167) Anno ab urbe condita
septingentesimo

(168) Anno urbis conditae
septingentesimo

(169) Anno Domini millesimo
nongentesimo
quinquagesimo quarto.

(170) Anno Salutis MCMLIV.

(171) Anno post Christum natum...

(172) Duo milia passuum processit.

You did this, didn't you?
You didn't do this, did you?
(Surely you didn't do it?)
pid you do this or not?
ask you what you are doing.
ask you whether you are doing this.
ask you what you did yesterday.
ask you whether you did this.
asked you what you were doing.
asked you whether you were doing
this (i.e. at the time when I
asked the question).
asked you what you had done yesterday
asked you whether you had done this.
ask you what you will do tomorrow.
asked you what you would do (were
going to do).
ask you whether you have done this
or are going to do it.

Pt b=t b=t Pl Bt
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aec feceris necne. 1 ask you whether you have done

this or not.

I am ignorant of the nature and
extent of the danger (I do not
know of what kind and how great
the danger is).

I am doing this whether you order
or forbid it.

Each consul.

Each of us.

0f the two brothers one lives in
Rome, the other in Athens.

Some live in Rome, others in Athens.

They say one thing and do something
else.,

Some say one thing and some another
(1it. others say other things,
i,e. they all say different things).

in the 700th year after the
foundation of the city (i.e.
since 753 B.C.).

In the 700th year after the
foundation of the city (i.e.
gince 753 B.C.).

In the year of Our Lord 1954.

In 1954.
In the ... year after the birth of

Christ.
He advanced for two miles.

(173) Quattuor annos Athenis habitabat., He 1ived at Athens for four years.

(174) Abhinc quattuor annos Athenas

(175) Idem est qui antea fuit,

(176) Eodem die venerunt.,

(177) Vir benignus erat, idem
poeta clarissimus.

(178) Romam venisti, ne quis te

videret.

venit. He came to Athens four years 8go.
He is the same as he was before.
They came on the same day.
He was a kindly man and also a
famous poet.
You came to Rome in order that
no one (lest anyone) might see you.




(179)
(180)
(181)
(182)
(183)
(184)
(185)
(186)
(187)
(188)
(189)

(190)

(191)

(192)
(cf,

(193)
(194)

xx1 (195)

(196)

XXXiI  (197)

(198)
(199)
(200)
(201)
(202)

(203)

Band 2
XXXIII (204)
(205)
(206)
(207)
(208)
(209)
(210)

(211)

Rogavi num quis te vidisset.

Romam venisti, nec quisquam
te vidit.

Nemo te vidit.

A nullo %isus es.

Dixerit aliquis.

Quodam tempore.

Dux quidam.

Quidam ex militibus,

Suum quisque donum capiat,

Optimus quisque

Talis es qualis antea fuisti.

Tot sunt sententiae quot
sunt homines,
Quot homines, tot sententiae,

Is est qui haec faciat.

Is est qui haec fecit.,
Nemo est quil haec faciat.
Dignus est qui ametur,

Dicit Gallos cum Germanis,
qui trans Rhenum incolant,
bellum gerere,

Dixit Gallos cum Germanis,
qui trans Rhenum incolerent,
bellum gerere,

Romani castris potiti sunt,

Voluptatibus carent.

Mortis metu liberantur,

Conatu desistunt,

Ex civitate discedunt,

Ab hoc scelere abhorrent,

Ab hoc scelere alieni sunt,

Cum Romam veniam, te videbo.
Cum Romam venero, te videbc.

Cum Romam veni, tum Athenas
abiisti,

Cum hoc vidissem, Athenas
abii,

Cum Romae habitares, Athenas
abii.

Cum Romam veneram, te videbam.

Cum Romae habites, mox te
videbo.

Quae cum ita essent, Romam
redii,

7

Someone

1 asked whether anyone had seen you.
You came to Rome and no one saw you.

No one saw you,

You were seen by no one.

will say (will have said).

At a certain time.

A certain general.

Certain of the soldiers.

Let each man take his own gift.

All the best men (each best man).

You are the same kind of man as you
were before (1it., you are such as
you were, i.e, your character 1is
such as it =wlways was).

There are as many opinions as
there are men,

There are as many opinions as
there are men (lit. as many
men, so many opinions).

This is the sort of man to do this,
1it, who would do this.

He is the man who did this.)

There is no one who wbuld do this,

He deserves to be loved (lit, he

is vorthy who should be loved).

says that the Gauls wage war

with (against) the Germans who

live across the Rhine,

said that the Gauls waged war

with the Germans who lived

across the Rhine,

The Romans got possession of the camp.

They lack pleasures.

They are freed from the fear of death.

They give up (cease from) their attempt,

They depart from the state.

They shrink from (are averse to)
this crime,

They are incapable of (foreign to)
this crime,

He

He

When I come (shall come) to Rome,
I shall see you.

When I come (shall have come) to
Rome, I shall see you.

Just at the time when I came to Rome,
you went away to Athens,

When I had seen this, I, went away
to Athens, ;

When you were living at Rome, I
went away to Athens,

Whenever I came to Rome, I used to
see you,

Since you are living in Rome, I
shall soon see' you.

Since this was so, I returned to
Rome,




XXXIV

Cum Romae habites, (tamen)
te non videbo.

Cum Romam venisses, (tamen)
te non vidi,

Si hoc facis, peccas,

Si hoc fecisti, peccavisti,
Si hoc feceris, peccabis.

Si hoc facies, peccabis.
Si hoc faclas, pecces,

Si hoc faceres, peccares,

Si hoc fecisses, peccavisses,

Si hoc fecisses, doleres,

Si hoc fecisses, culpari
potuisti.

Si 1llud facit, peccat,

(Dixit) eum, si illud faceret,
peccare,

Si 11lud fecit, peccavit,

(Dixit) eum, si 1llud fecisset,
peccavisse,

Si 1llud faciet, peccablit,

(Dixit) eum, si illud faceret,
peccaturum esse,

Si illud fecerit, peccabit,

(Dixit) eum, si illud fecisset,
peccaturum esse,
Si 1llud faciat, peccet,

(Dixit) eum, si illud faceret,
peccaturum esse,
Si 11lud faceret, peccaret.

(Dixit) eum, si illud faceret,
peccaturum fuisse,
Si 1llud fecisset, peccavisset,

(Dixit) eum, si illud fecisszet,
peccaturum fuisse,

Romanis subvenit,

Exercitui praefuit,

Ilium exercitui praefecerunt.

Exercitui praefectus est,
Viro nubit,

Uxorem ducit,

Nemo tibi credit,

Nemo crecdit te illud fecisss,
Tibi persuadeo,

Tibi persuadetur,

Although you are living in Rome,
I shall not see you,

Although you had come to Rome,

I did not see you.

If you are doing this, you are doing
wronge.

1f you did this, you did wrong,

If you do (lit, will have domne, will do)
this, you will do.wrong.

If you were to do this, you would
do wrong,.

if you were doing this (now), you
would be doing wrong (sc, but
you are not doing 1it).

If you had done this (then), you
would have done wrong (sc, but
you did not do it}.

If you had done this (then), you
would be sorry (now),

If you had done this, you might
have been blamed,

I1f he is doing that, he is doing wrong.

(He said that) if he was doing that,
he was doing wrong.

If he did that, he did wrong,.

(He sa’d that) if he had done that,
he had done wrong,

If he does that, he will do wrong.

(He said that) if he did that,
he would do wrong.

If he does (lit, will have done) that,
he will do wrong.

(He said that) if he did (lit. would
have done) that, he would do wrong.

If he were to do that, he would
do wrong.

He said that ) if he did that,
he would do wrong.

If he were doing that, he would
be doing wrong,

(He said that) if he were doing that,
he would have been doing wrong.

If he had done that, he would have
done wrong.

(He said that) i1f he had done that,
he would have done wrong.

He came to the help of the Romans,

He was in command of the army,.

They plaeced him in command of the
army.

He was placed in command of the army.

She marries a husband,

He marries a wife,

No one believes you,

No one believes that you did that.

I persuade you, \

You are persuaded (1it, it is
persuaded to you).
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(239) Pugnaverunt,

(240)
(241)
(242)
(243)
(244)

(245)
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{246)

(247)

(248)

(249)

(250)

(251)
(252)
(253)

(254)
(255)

(256)
(257)

(258)
(259)
(260)
(261)
(262)
(263)
(264)

(265)

Pugnatum est,
Hoc magno usui nostris fuit,
Tertiam aciem nostris subsidio
misit,

Hoc tibi dono do,

Hoc magno fuit dedecori,

Hoc nostris impedimento fuit,
Hoc tibi dolori est,

Caesar exspectavit dum legati
ad castra venirent,

They fought,

A battle was fought, they fought
(1it, it was fought).

This was cf great use to our men,

He sent the third line to help
our men (1tt. for a reinforcement
to our men),

I give this to you as a present
(1it, for a gift).

This was very disgraceful (1it,
for a great disgrace).

This was a hindrence to our men
(1it, for a hindrance).

This causes you pain (1lit, is for
a grief to you).

Caesar waited for the envoys to
come to the damp (1it, until
they should come, i.e, in order
that they might have time to come}.

Antequam legati ad castra venirent, He led out his legions before

legiones eduxit,

Caesar legatos laudavit,
quod ad castra venissent,

Caesar legatos laudavit,

non quod ad castra venissent,

the envoys could come to the camp
(i.e, he acted before they had
time to come).

Caesar prailsed the envoys because
(as he said) they had come to
the camp (on the ground that
they had come),

Caesar praised the envoys,
not because they had come to the

sed quia legiones exspectabat, camp, but because he was waiting

Legatos laudavit, quippe qui
socili fideles essent,

Ludent, dum laborent,
Ludant, dummodo laborent.

Quamvis ad castra venissent,

for his legions,

He praised the envoys since
(inasmuch as) they were faithful
allies,

Let them play, provided that they
work,

Let them play, provided that they
work,

Although they had come to the camp,

(temen) Caesarem non viderunt, (yet) they did not see Caesear,

Quamvis beatus.

Caesar, qui diu exspectavisset,
tamen abire constituit,

Vereor ne hoc facias,

Vereor ut hoc facias,

Vereor ne hoc non facias,

Veritus sum ne hoc faceres,

However happye.

Although Caesar had waited for along
time, yet he determined to go away.

I fear that (lest) you will do this,

I fear thet (lest) you will not
do this,

I fear that (lest) you will not
do this.

I feared that (lest) you would do
this,

Veritus sum ut hoc facturus esses., I feared that ycu were not going to

Poenos timebant,

Proelium committere timebant,
Hoc ita fecit ut iusseram,
Hoc fecit quasi ilussissen,

Aliter ac iusseram, hoc fecit,

do this,

They feared the Carthaginians,

They feared to join battle,

He did this just as I had ordered.

He did this just as if I had ordersd
it. '

He did not do this as I had ordered
(he did this in a different way and
not as I had ordered).




(266)
(267)

(268)

XXXVIII (269)
(270)

(271)
(272)
(273)

(274)

(275)

(276)

(277)

(278)
(279)

(280)
(281)

(282)
(283)

Band U}

XXXIX (284)
(285)

(286)

(287)
(288)
(289)

(290)

(291)
XL (292)
(293)
(294)
(295)
(296)
(297)

Brudentior es quam fuit
pater tuus,

Prudentior es quam qui
hoc facias,

Tantum abest ut hoc facias
ut abire velis

Parendo discimus imperare,

Imperatori libenter parendo
discimus imperare,

Hic vir amandus est,

Delenda est Carthago.

Frumento dando sociis
subvenimus,

Imperatori parendum est,

Hic vir tibi amandus est.

Carthago Romanis delenda est,

Imperatori a te parendum est,

You are wiser than your father
Was [ ]

You are too wise to do this
(wiser than one who would do it).

Far from doing this you want to
go away (it is so far from being
true that you are doing this that
actually you wish to go away).

By obeying we learn to command,

By obeying the general willingly
we learn to command,

This man ought to be loved.

Carthage must be destroyed,

We helped our allies by giving them
grain (1it, by grain being given).

One must obey the general (lit, it
must be obeyed to the general,
i.e, obedience must be shown
to him).

You ought to love this man (lit,
this man ought to be loved by you).

The Romans must destroy Carthage
(11t, Carthage must be destroyed
by the Romans).

You must obey the general (1lit., it
must be obeyed to the general
by you).

Legati ad pacem petendam venerunt, The envoys came to seek peace,

Legati pacis petendae cause
venerunt,

Oppida videndi causa veneruat,

Multa discendi studiosus,

Pacis petendae cupidus,
Castra munienda curavit,

Legati pacem petitum venerunt,
Dixit pacem petitum iri,

Dixit futurum esse ut pax
peteretur,

Dicit fore ut pax petatur,
Sperat fore ut sapias,
Difficile est dictu,

Facile est factu,

Fors omnia regere,

Laudis cupiditas,

Amor patriae,

Litterarum studium,

Nullus est tibi mortis timor,
Laudis cupidus,

Litterarum studiosus,

10

The envoys came to seek peace,.

They came to see the towns,

Enthusiastic to learn many things
(devoted to learning).

Egger to seek peace,

Heo had the camp fortified (1lit,
he took care that it should
be fortified),

The envoys came to seek peace,

He sald that peace would be sought,
lit, that there was a
movement (iri) to seek (petitum)
peace (pacem).

He said that peace would be sought
(1it. it would hgppen that
peace would be sought),

He says that peace will be sought,

He hopes that you will be wise,

It is difficult to say (1it,
difficult in the saying).

It is easy to do (1it, easy in the
doing).

Chance ruled everything,

Desire for praise,

Love of country,

Enthusiasm for literature,

You have no fear of death,

Eager for (desirous of) praise.

Devoted to literature,




XL1

(298)
(299)
(300)
(3c1)
(302)

(303)
{304)
(305)
(306)
(307)

(308)

(309)
(310)

(311)
(312)

(313)
(314)
(315)
(316)
(317)

(318)
(319)

(320)
(321)

(322)

{323)

(324)

(325)

Tui memor,

Tgi meminit,

Mei obliviscitur,
Te maximi aestimo,
Il1lum nihili facis,

Proditionis eum accusant,
Proditionis eum condemnant,
Morte condemnatus est,
Morte multatus est,

Me pudet inertiae,

Hoc tua et omnium civium
interest,

Nostra refert hoc facere,

Nemo impedit quominus hoc
facias.

Te deterruit ne hoc faceres.
Te hoc facere prohibuit,

Te hoc facere vetuit,

Non dubito quin hoc feceris,

Non dubium erat quin hoc
fecisses,

Hoc facere dubito,

Dubito num hoc verum sit,

Fieri potest ut hoc feceris,

Non fieri potest quin hoc
feceris,

Quin hoc facis?

Adsunt hostes, inquit;
ad me properate, cives,
nolite fugere,

(Dixit) adesse hostes;
cives ad se properarent;
ne fugerent,

Quid vultis?
(Dixit) quid vellent?

Quid faciam?
(Dixit) quid faceret?

Num sociorum oblivisci possum?

Mindful of you,

He remembers (is mindful of) you,

He forgets (is forgetful of) me,

I value you very highly,

You set no value on him (1it, you
value him at nothing),

They accuse him of treachery,

They condemn him for treachery,

He was condemned to death,

He was punished by (with) death,

I am ashamed of my idleness
(1it, it shames me),

This concerns you and all the citizens
(tua, sc. re).

It is to our interest to do this,

No one prevents you from doing this
(1it, by which the less you may
do it, i.e, so that you may not
do it),

He prevented you from doing this,

He preveated you from doing this
(1it, to do it),

He forbade you to do this,

I do not doubt that you did this,

There was no doubt that you had
done this,

I hesitate to do this

I doubt whether this is true,

It is posaible that you have done this.

It is impossible that you have not
done this (equdls: ut hoc non
feceris).

Do this (why not do it?).

"The enemy are at hand," he said;
"hasten to me, citizens,
do not run away,'

(He said that) the enemy were at hand;
let the citizens hasten to him ard
not run away (i.,e. he ordered
the citizens to hasten and not
to run away).

What do you want?

What did they want?
they wanted,)

What am I to do?
What was he to do?
what he was to do),

Can I forget my allies?

(He asked what

(He asked

Num se sociorum oblivisci posse? Could he forget his allies? (He

asked whether he could forget
them, i,e, he said he could not
forget them),




LATIN-ENGLISH VOCABULARY

a, ab, prep. with abl., from; by (agent).
abed, -ire, -ii, -itum, irreg., go

away.
abhinc, ago (usually with acc.).
abhorred, -horrére, -horrui, 2,

shrink from, be remote from,
averse to (with @ and abl.).

abicio, -icere, -iéci, -iectum, 3,
throw away, throw.

abnud, -ere, abnui, 3, deny, refuse.

absolva, -solvere, -solvi, -soliitum,
3, acquit.

absum, abesse, afui, irreg.,
away; with longé&, be far from.

absurdé, adv., absurdly.

abitor, -iti, -Usus sum, 3, deponent,
abuse (with abl.).

ac, see atque.

Académia, -ae, f., University (a
Greek word referring to Plato’s
Academy at Athens).

accédo, -cédere, -cessi, -cessum,
3, approach, be added.

accido, -ere, accidi, 3, happen,
occur; accidit ut (with subjve.), it
happens, happened that.

accipid, -ere, accépi, acceptum,
3, receive.

acciisd, 1, accuse; (with acc. and gen.
of the charge) accuse of.

acer, acris, acre, keen, sharp.

aciés, -€i, f., line of battle.

be

acquiéscd, -ere, acquiévi, ac-
quiétum, 3, rest.

acriter, adv., keenly.

acud, -ere, acui, acitum, 3,

sharpen, improve.

ad, prep. with acc., to; near.

addé, addere, addidi, additum, 3,
add.

addiico, -dicere, -duxi, -ductum,
3, lead to, induce.

adeo, -ire, -ii, -itum, irreg. go to,

approach.
aded, so, to such an extent.
adferd, -ferre, attuli, adlatum

(all-), irreg., bring to.

adfirmo, 1, affirm, declare.

adfligo, -fligere, -flixi, -flictum, 3,
shatter.

adigo, -igere, -&gi, -actum, 3, bring
to; (of weapons) drive home, send to.

adipiscor, adipisci, adeptus sum,
3, deponent, get, obtain.

aditus, -is, m., approach, entrance.

adiungd, -iungere, -inxi, -iGn-
ctum, 3, add, join (to).

adidtor, -oris, m., helper.

adiuvo, -iuvare, -itvi, -iGtum, 1,
help.

admiror, -ari, admiriatus sum, 1,
deponent, marvel at, wonder at; to
be brought by anything into a state
of desire or longing.

admodum, adv., very.

adnud (ann-), -ere, adnui, adna-
tum, 3, nod, give assent.

adorior, -oriri, -ortus sum,
deponent, attack.

adprobé (app-), 1, approve of, prove,
establish.

adripié (arr-), -ripere, -ripui, -re-
ptum, 3, seize.

adsentatio (ass-), -ionis, f., flattery.

adsum, adesse, adfui, irreg., be

4,

present.

aduléscéns, -entis, m., youth, young
man.

aduléscentia, -ae, f., (the time of)
youth.

aduléscentulus, -i, m., diminutive of
adul€scéns, young man.

advenid, -venire, -véni, -ventum,
4, arrive, come.

adventus, -us, m., arrival.

adversus, adv., opposite; prep. with
acc., toward, against.

adversus, -a, -um, opposite, un-
favorable; rés adversae = adver-

sity.

aedifico, 1, build.

Aeduus, -a, -um, Aeduan; pl,
Aedui (Haedui), -orum, m., a
tribe in Gaul between the Loire and
the Sadne.

aeger, -gra, -grum, sick.

Aeneadés, -um, m. pl., sons (descen-
dants) of Aeneas.

Aeolius, -a, -um, Aeolian; refers to
the Greek odes of Sappho and
Alcaeus.

aequd, 1, make equal.

aequor, -oris, 7., sea.

aequus, -qua, -quum, equal, im-
partial.

aes, aeris, n., bronze, copper.

aestis, -atis, f., summer.

aestimd, 1, value, reckon; (with acc.
and gen. of value) value at.

aetas, -atis, f., life, age; an age,
generation.

aeternus, -a, -um, eternal, immortal.

aetherius, -a, -um, ethereal, hea-
venly.

aevum, -i, 7., life, age.

afferd, see adfero.

age, imperat., come.

ager, agri, m., field.

agitd, 1, move, drive;
deliberate upon.

agmen, -inis, n., column, army (on
the march).

agd, agere, €gi, actum, 3, drive,
do; (with acc., e.g. annds, vitam)
live; (with cum and abl.) negotiate,
confer with.

agrestis, -e, rustic, of the country.

agricola, -ae, m., farmer.

agricultiira, agri cultira, -ae, f.,
agriculture.

ahéneus, aéneus, -a, -um, of cop-
per or bronze.

ai0, def., 3 sing. ait, say.

albus, -a, -um, white.

alcyonés, f. pl., halcyons, kingfishers.

ilea, -ae, f., a game played with dice;
(with iacta est) the die is cast.

alged, algére, alsi, 2, to be cold; to
be neglected.

aliénus, -a, -um, another’s, not
one’s own; (with @ and abl.) in-
capable of, foreign to.

alii ., . alii, some . . . others.

aliquandd, adv., sometimes; now at
last.

aliqui, -qua, -quod, some, any.

consider,

aliquis, aliquid, pron., someone,
something.
aliter, otherwise; used with ac

(atque), than.

aliunde, adv., from another place.

alius, alia, aliud, another.

almus, -a, -um, kindly, fostering.

alo, -ere, alui, altum, 3, nourish,
sustain.

alter, -era, -erum, the other (of
two); alter. .. alter = the one ...
the other.

altitido, -inis, f., height.

altum, -i, 7., the deep (the sea).

altus, -a, -um, high, deep; adv.,
alté, on high.

amabilis, -e, lovable.

amains, -antis, loving; a lover.

ambitus, -s, m., unlawful canvass-
ing for office, bribery.

ambulo, 1, walk.

amentia, -ae, f., madness.

amentum, -i, 7., thong.

Americinus, -a, -um, may be used
for American.

amica, -ae, f., friend.

amicitia, -ae, f., friendship.

amictus, -Gs, m., clothing.

amicus, friendly (with
dat.).

amicus, -i, m., friend.

amnis, -is, -ium, m., stream, river.

amad, 1, love.

amor, -oris, m., love.

an, or (introducing the second_ half of
a double question).

Anagnini, -drum, m. pl., the people
of Anagnia, a town in Latium.

ancora, -ae, f., anchor.

Ancyranus, -a, -um, see

-a, -um,

attonitus, -a, -um, astonished, a-
mazed.

auctior, comp. of auctus, increased,
greater.

auctor, -oris, m., author, originator;
sine auctdore = anonymous.

auctoritas, -atis, f., authority,-influ-
ence.

audicia, -ae, f., boldness.

audax, -acis, bold.

auded, -ére, ausus sum, 2, semi-

tum.

angulus, -i, m., corner.

angustiae, -drum, f., narrow pass,
defile; difficulties.

angustus, -a, -um, narrow, con-
tracted, difficult; rés angusta =
poverty.

anima, -ae, f., soul; also used as a
term of endearment.
animal, -ilis, -ium, 7., animal.
animo, see in animo esse.
animula, -ae, f., diminutive
anima, soul.
animus, -i, m., mind; sometimes used
for anima, soul.
anndn, or not (in direct questions).
annus, -i, m., year.
ante, prep. with acc., before; adv.,
before.
anted, adv., formerly, before.
antequam, conj., before.
antiquus, -a, -um, old,
former.
anxius, -a, -um, anxious.
aperid, aperire, aperui, apertum,
4, open.
apis, -is, -ium (-um), f., bee.
appelld, 1, call (by name), name.
appropinqud (adp-), 1, approach
(with ad and acc., or dat.).
aptus, -a, -um, (with ad and acc.,
or dat.) fit, suitable.
apud, prep. with acc., at, near, in the
works of, in the house of.
aqua, -ae, f., water.
aquila, -ae, f., eagle; the eagle or
standard of a Roman legion.
aquilus, -a, -um, dark.
Aquitani, -6rum, m., the inhabitants
of south-west Gaul, Aquitania.
ara, -ae, f., altar.
arator, -oris, m., ploughman.
ardtrum, -tri, n., plough.
arbiter, -tri, m., judge.
arbitror, -ari, arbitritus sum, 1,
deponent, think, consider.
arbor, -oris, f., tree.
arcus, -us, m., bow.
arded, -ére, arsi, arsum, 2, burn,
be on fire.
arduus, -a, -um, steep, difficult;
rés arduae = rés adversae.
argud, -ere, argui, 3, prove, accuse;
prove guilty.
arma, -orum, 7., arms.
armo, 1, arm.
ard, 1, plough.
arripio, -ripere, -ripui, -reptum,
3, seize, learn quickly.
ars, artis, -ium, f., art; pl. the
arts.
artificium, -i (-ii), n., handicraft.
artas, -uum, m. pl., limbs.
arx, arcis, -ium, f., citadel.
as, assis, m., the as, a Roman coin.
Ascraeus, -a, -um, of Ascra in
Boeotia. This refers to the Greek
poet Hesiod.
aspectus, -Us, m., appearance.
asperitas, -atis, f., harshness.
aspicio, -ere, aspexi, aspectum, 3,
look at, see.
tior, -iri,
deponent, agree with.
assiduus, -a, -um, continual, per-
petual.
at, conj., but, yet.
at enim (introducing an objection),
but you will say.
atavus, -i, m., ancestor.
ater, -tra, -trum, black.
atomus, -i, f., atom (indivisible).
atque, ac, and.
attingd, -ere, attigi, 3, touch, reach,
apply one’s self to.

of

ancient,

sum, 4,
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di t, dare.

audié, audire, audivi, auditum,
4, hear, listen to.

auditor, -oris, m., hearer.

auferd, auferre, abstuli, ablatum,
irreg., carry off.

auged, -ére, auxi, auctum, 2, in-
crease.

aula, -ae, f., hall, palace.

aura, -ae, f., breeze.

aureus, -a, -um, golden.

auris, -is, -ium, f., ear.

aurum, -i, 7., gold.

aut, or; aut. . . aut, either . .. or.

autem, conj., but, however, more-
over.

autumnus, -i, 7., autumn.

auxilium, -i (-ii), 7., help; pl., auxi-
liary troops.

avé atque valé@, hail and farewell.

avidus, -a, -um, greedy; avidé,
adv., eagerly.

avis, -is, -ium, f., bird.

avunculus, -i, m., uncle (mother’s
brother).

avus, -i, m., grandfather.

barbarus, -a, -um, foreign, barba-
rous; a foreigner, native.

basium, -i (-ii), ., kiss.

beitus, -a, -um, happy, blessed.

Belgae, -arum, m. pl., the Belgians
in the north-east of Gaul.

belldtum est, perf. pass. impers. from
bellé, wage war, fight.

Bellovaci, -6rum, m. pl., a tribe of
the Belgae in Gaul.

bellum, -i, 7., war.

bene, adv., well.

beneficium, -i (-ii), 7., kindness.

benevolentia, -ae, f., goodwill.

benignus, -a, -um, kindly.

bibo, bibere, bibi, 3, drink.

bis, adv., twice.

blandulus, -a, -um, diminutive of
blandus.

blandus, -a, -um, pleasant, charm-
ing.

bona, -6rum, n. pl., good things,
blessings, property.

bonus, -a, -um, good.

bos, bovis, m. and f., ox.

brevis, -e, short.

breviter, adv., briefly.

Britannus, -a, -um, British; pl. the
Britons.

bustum, -i, 7., tomb.

cachinnus, -i, m., laughter.

cado, -ere, cecidi, casum, 3, fall.

cadicus, -a, -um, falling.

caecus, -a, -um, blind; hidden.

caedss, -is, -ium (-um), f., slaugh-
ter, murder.

caedd, -ere, cecidi, caesum, 3,
cut down, kill.

caelestis, -e, heavenly; pl., the gods.

caelum, -i, n., sky, heaven.

caeruleus, -a, -um, blue.

calor, -oris, m., heat, fever.

campus, -i, m., plain.

candidus, -a, -um, white, dazzling
white, beautiful.

canis, -is, -um, m. and f., dog.

cand, canere, cecini, 3, sing.

cantd, 1, sing.

capax, -dcis, capacious; (with gen.)
capable of.

capié, capere, cépi, captum, 3,
take, capture.

gapitalis poena, f., capital punish-
ment (death or loss of civil rights).

caput, capitis, n., head; capitis
condemnd, sentence to death.

cared, -ére, carui, 2, be without,
lack (with abl.).




carmen, -inis, 7., song.

carpd, -ere, carpsi, carptum, 3,
gather, pluck; diem carpere, to
pluck the blossom of the day; viam
carpere, to take one’s way.

carrus, -i, m., wagon.

ciérus, -a, -um, dear.

castra, -6rum, 7., camp (pl. of ca-
strum, fort).

castus, -a, -um, chaste.

casus, -is, m., fall, misfortune.

causa, -ae, f., cause.

causi, for the sake of, used with gen.
of gerundive to express purpose.

cautus, -a, -um, cautious.

caved, -ére, cdvi, cautum, 2, take
care, beware (of) (with acc.).

cédb, -ere, cessi, cessum, 3, with-
draw; (with dat.) yield to; depart,
pass away.

celer, -eris, -ere, swift; celeriter,
adv., swiftly.

celeritas, -atis, f., swiftness, speed.

Celtae; -arum, m., Celts, the inhabi-
tants of Middle Gaul.

céna, -ae, f., dinner.

cénd, 1, dine.

c , -ére, cénsui, cé& 2,
think, propose.

cénsor, -oris, m., censor; critic.

centésimus, -a, -um, hundredth.

centum, numeral, a hundred.

certimen, -inis, 7., contest, struggle.

certé, adv., at any rate.

certior fid, become more certain, be
informed; certiorem facid, make
someone more certain, inform (with
acc.).

certus, -a, -um, certain, sure.

cervix, -icis, f., usually pl., neck.

céteri, -ae, -a, the others, the rest,
¢f. Eng. etc. (et cétera).

charta, -ae, f., paper, ¢f. Magna
Charta; may be used for a map.

cheliddn, -onis, f., swallow.

Christidinus, -a, -um, Christian;
Christidni, -6rum, m. pl., the
Christians.

cibus, -i, m., food.

cingd, -ere, cinxi, cinctum, 3,
sutrround.

circa, prep. with acc., around.

circ8nsés, sc. lidi, the games in the
Circus.

circiter, adv., about.

circumvenid, -venire, -véni, -ven-
tum, 4 surround.

Cisalpinus, -a, -um, Cisalpine (on
the Italian side of the Alps).

civilis, -e, civil.

civis, -is, -ium, m. and f., citizen.

civitas, -dtis, -um (-ium), f., state;
citizenship.

clama, 1, shout.

clirus, -a, -um, bright, clear, famous.

classis, -is, -ium, f., fleet..

claudd, claudere, clausi, cl
3, shut.

cléméns, -entis, gentle, merciful.

clinimen, -inis, 7., swerve (the
swerve of atoms falling through
space).

coepi (used as perf. of incipid, be-
gin), 3, def., began.

coerced, -ére, coercui, coercitum,
2, restrain, curb.

cognitié, -onis, f.,
association.

cogndscd, -ere, cogndvi, cogni-
tum, 3, get to know, learn, under-
stand.

cdgd, -ere, coégi, codcty 3,

relationship,

Gallia Comita, f., Tr Ipine

C e, constitui,

Gaul.
comes, -itis, m. and f., companion.
coémis, -e, affable, kind, friendly.
commeitus, -ds, m., provisions,
supplies (sing. and pl.).
commendd, 1, commend, recom-
mend. i
committd, -mittere, -misi, ~-mis-
sum, 3, entrust to (with acc. and
dat.); (proelium) committd, en-
gage in, join (battle).

commodé, adv., properly, well,
completely.
commodum, -i, n., advantage, profit.
or, 1, dep t, stay.

commoveod, -movére, -movi, -mo-
tum, 2, move deeply.
commiinis, -, common.
commiititié, -onis, f., change.
compard, 1, prepare, make ready.
compliir€s, -ium, pl., several.
pond, -ponere, -posui, -posi-
tum, 3, put together, arrange.
compositus, -a, -um, composed,
calm.
comprimd, -primere, -pressi,
-pressum, 3, compress, crush.
conita, -6rum, n. pl., undertaking,
attempt.
concédd, -cédere, -cessi, -cessum,
3, withdraw, yield, grant, allow.
ey e ¥ as
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,
fall down.

concilid, 1, obtain, win over.

concordia, -ae, f., concord, har-
mony.

concors, concordis, harmonious.

concursus, -is, m., running to-
gether, concourse, assembly.

condemnd, 1, condemn; (with acc.
and gen. of the charge) condemn for;
(with abl. of the punishment) con-
demn to.

condicid, -0nis, f., agreement, terms.

condd, condere, condidi, condi-
tum, 3, found.

da -r du e"daxi""l t »
3, collect, lead together.

conferd, -ferre, -tuli, -litum, irreg.,
collect, compare; with ad and acc.,
confer, grant.

conficid, -ficere, -féci, -fectum, 3,
complete, finish, exhaust; exerci=-
tum conficid, raise an army.

confido, -fidere, -fisus sum, 3,
semi-deponent, trust (with dat.).

confirmd, 1, confirm, establish,
prove.

conicid, -icere, -iéci, -iectum, 3,
throw.

conilinx, coniugis, f., wife; some-
times m., husband.

coniiiratié, -onis, f., conspiracy.

conloguium, see colloquium.

conloquor (coll-), -loqui, -lociitus
sum, 3, deponent, converse, confer.

conor, -ari, condtus sum, 1, depo-
nent, try.

conquird, -quirere, -quisivi, -quisi-
tum, 3, search for.

consciscd, consciscere, conscivi,
conscitum, 3, resolve upon; mor-
tem sibi c., commit suicide.

conscribd, -scribere, -scripsi,
-scriptum, 3, write together, en-
roll; write; patrés conscripti,
senators.

consénsus, -iis, m., agreement.

consentid, -sentire, -sénsi, -sén-
sum, 4, agree, conspire.
onsiderd, 1, consider, reflect.

collect, compel. ¥

cohors, cohortis, -ium, f., cohort,
the tenth part of a legion; also the
staff of the governor of a province.

collis, -is, -ium, ., hill.

collocd, 1, place.

colloguium (conl-), -i (-ii), 7., con-
ference.

collum, -i, ., neck.

cold, colere, colui, cultum, 3,
worship, cultivate,

color, -dris, m., color.

coma, -ae, f., hair, foliage (poet.).

comitus, -a, -um, having Eﬁ:g })mir;

consido, considere, consédi, con-

sessum, 3, sit down.

consilium, -i (-ii), 7., plan; (ve-
strum) consilium est, it is for
(you) to decide.

consistd, -sistere, -stiti, -stitum, 3,
halt, take one’s stand.

conspectus, -is, m., sight, view.

conspicid, -spicere, -spexi, -spe-
ctum, 3, look at, catch sight of,
observe.

cdnstins, -antis, constant, steadfast.

constantia, -ae, f., constancy, stead-
fastness.

13

constititum, 3, set up, determine,
establish, settle; (with inf.) deter-
mine to.
constitiitus, -a, -um, appointed.
constd, -stare, -stiti, 1, stand with,
stand firm, endure; with abl. or ex
and abl., consist of, rest upon.
consuétiidd, -inis, f., custom.
consul, -ulis, m., consul, one of the
two chief magistrates at Rome.
consuldris, -e, consular; one who
has been consul.

. % ot o
C 16, -ere, < 1

tum, 3, consult; (with dat.) consult
the interests of.

co g0, co gere, réxi,
cénsurréctum, 3, stand up, arise

together.
o, -ere, psi, con-

temptum, 3, despise

contendd, -ere, contendi, conten-
tum, 3, hasten, fight, struggle; as-
sert, contend; with cum and abl.,
fight against.

continenter, adv., continuously.

continentia, -ae, f., moderation,
temperance.

contined, -ére, continui, conten-
tum, 2, keep together, enclose,
check.

contingd, -ere, contigi, 3, happen;
contingit, impers., it happens.

contri, adv., opposite, in opposition;
prep. with acc., against.

convaléscd, -ere, convalui, 3, re-
cover, grow strong.

convenid, -ire, convéni, conven-
tum, 4, meet, assemble.

convertd, convertere, converti,
conversum, 3, turn, direct (to-
wards).

convincd, -vincere, -vici, -victum,
3, convict (of crime).

convivium, -i (-ii), n., meal, ban-
quet.

coorior, -oriri, -ortus sum, 4, depo-
nent, arise.

copia, -ae, f., abundance, plenty;
copiae, -arum, f. pl., troops; re-
sources.

coram, prep. with abl., in the presence
of.

corpus, -oris, 7., body.

corp lum,.-i, n., diminutive of
corpus, a little body.

corrigd, -ere, corréxi, corréctum,
3, correct.

corvus, -i, m., rook, raven.

Corycius, -a, -um, Corycian, from
Cilicia.

cottididnus, -a, -um, daily.

Cbus, -a, -um, Coan, from the island
of Cos; Cba, n. pl., Coan clothes.

cras, adv., tomorrow.

crastinus, -a, -um, tomorrow’s.

crédo, -ere, crédidi, créditum, 3,
believe (with dat. of person).

cred, 1, create, appoint.

créta, -ae, f., chalk.

crimen, -inis, 7., charge, accusation.

croceus, -a, -um, yellow (saffron-
colored).

crucid, 1, torture, torment.

culpa, -ae, f., fault.

culpd, 1, blame.

cultus, -is, m., civilization, culture.

cum, prep. with abl., with.

cum, conj., when, since, although.

cum . ..tum, both...and.

cuncfi, -ae, -a, all, all together.

ciinctor, 1, deponent, delay.

cupiditas, -atis, f., desire.

cupidd, -inis, mf,desire.

cupidus, -a, -um, eager; eager for
(with gen.).

cupid, -ere, cupivi, cupitum, 3,
desire, wish.

cur, why.

ciira, -ae, f., care; Cura, Care per-
sonified.

curaté, adv., carefully.

ciiridsus, -a, -um, painstaking, care-
ful.

ciird, 1, attend to, care for, take care
that (ut); also with acc. of gerundiw'.

currd, currere, cucurri, cursum,
3, run.

currus, -iis, m., chariot.

cursus, -Us, 7., running, course.

cugtus, -a, -um, broken, short.

curvus, -a, -um, curved, winding.

custddid, custodire, custodivi,
custoditum, 4, guard.

custods, -ddis, m., guardian.

cutis, -is, f., skin.

cycnus, -i, m., swan.

D.D.D. (= dat, dicat,
gives, assigns, dedicates.

damnd, 1, condemn.

damnum, -i, 7., loss, damage.

Danai, -6rum, m., the Greeks in the
Trojan War.

dg, prep. with abl., from, down from,
about, concerning.

dea, -ae, f., goddess.

débelld, 1, overthrow, vanquish.

débed, -ére, débui, débitum, 2,
owe, ought; (with inf.) ought to.

débilis, -e, weak, feeble.

decanus, -i, m., a dean (Late Latin).

décédo, -ere, décessi, décessum,
3, retire, withdraw.

decem, numeral, ten.

décernd, -ere, décrévi, décrétum,
3, decide, decree.

decet, impers., it befits, it suits; also
used personally, e.g. (clothes) are
becoming.

décido, -ere, décidi, 3, fall down.

déclamitio, -onis, f., declamation,
exercise in speaking.

déclind, 1, swerve; with acc. pl.
cursiis, turn aside from the course.

decérus, -a, -um, fitting, suitable,
proper.

décurrd, -currere, -cucurri, (-cur-
ri), -cursum, 3, run down.

decus, -oris, 7., glory, pride.

dédecus, -oris, 7., disgrace.

déditid, -onis, f., surrender.

déditus, -a, -um, devoted to (with
dat.).

dédo, dédere, dédidi, déditum, 3,
surrender.

dédicd, -dicere, -dixi, -ductum,
3, lead down, lead away.

défendd, -ere, défendi, défénsum,
3, defend.

déferd, -ferre, -tuli, -latum, irreg.,
bring down, deliver; indict, ac-
cuse.

déficid, -ere, déféci, défectum, 3,
fail, be wanting; (with acc.) fail.

dégo, -ere, dégi, 3, spend, pass
(time).

deinde, adv., then, next.

délectatio, -onis, f., delight, pleasure.

dédicat),

délectdo, 1, delight, please (with
acc.).

déled, délére, délévi, délétum, 2,
destroy.

déliberd, 1, discuss, deliberate.

déliciae, -Arum, f., delight, darling.

déligd, 1, tie together, bind fast.

déméns, -entis, mad.

démitto, -ere, démisi, démissum,
3, send down, lower.

démonstrd, 1, point out, show, prove.

démum, adv., at last; (with is, ea,
id) precisely, indeed.

dénique, adv., at last, finally.

deorsum, adv., downwards.

dépelld, -ere, dépuli, dépulsum,
3, drive away.

déperdo, -perdere, -perdidi, -per-
ditum, 3, lose.

dépond, -ere, déposui, dépositum,
3, lay aside.

déportd, 1, bring home.

dépugnd, 1, fight (violently).

déscendd, -ere, déscendi, dé-
scénsum, 3, come down, descend.

déscribd, -scribere, -scripsi, -scri-
ptum, 3, describe.

déserd -ere, déserui, désertum, 3,
desert, abandon.

désiderium, -i (-ii), 7., longing, desire
(for something once possessed).

désiderd, 1, miss, long for.




désilid, -ire, désilui, 4, leap, jump
down.

désind, -ere, désii, désitum, 3,
cease.

désipid, -ere, 3, be foolish.

désisto, -ere, déstiti, 3, cease.

déspicid, -spicere, -spexi, -spe-
ctum, 3, despise.

désponded, -&re, déspondi, dé-
sponsum, 2, promise in marriage,
betroth.

désum, deesse, défui, irreg., be
lacking, fail (with dat.).

déterior, -ius, worse.

déterred, -terrére, -terrui, -terri-
tum, 3, deter, prevent, hinder
(with né& or qudéminus and subjve.,
or quin after a negative).

détrimentum, -i, n., loss; with
capid, suffer harm.

deus, -i, pl. di, dei, m., God.

dexter, -era, -erum, right, skillful,
fitting.

dextra, -ae, f., (sc. manus) right
hand; the right (side).

dicd, dicere, dixi, dictum, 3, say,
tell.

dictator, -oris, m., dictator, title
used in emergencies and held by
Julius Caesar.

diés, diéi, m. and f., day; sometimes =
time.

differd, differre, distuli, dilatum,
irreg., differ; inter sé differre, to
differ from one another.

difficilis, -e, difficult.

difficultas, -atis, f., difficulty.

diffidoé, -fidere, -fisus sum, 3,
semi-deponent, distrust (with dat.).

diffugio, -ere, diffagi, 3, flee (in
different directions), scatter.

digitus, -i, m., finger.

dignitas, -atis, f., dignity, rank.

dignus, -a, -um, worthy, (with abl.)
worthy of.

diligéns, -entis, diligent, careful;
adv., diligenter, carefully.

diligd, -ere, diléxi, diléctum, 3,
esteem, love.

dilacésco, -ere, diluxi, 3, shine.

dimittd, -ere, dimisi, dimissum,
3, send away, let go.

dimoved, -movére, -movi, -mo-
tum, 2, part, divide.

dinumerd, 1, count, reckon up.

discédo, -ere, discessi, dis m,

owner; Annd Domini, in the year
of our Lord.

domd, -dre, domui, domitum, 1,
tame, conquer.

domus, -iis, f., home, house; domi,
at home.

donec, conj., until; sometimes = while.

dond, 1, present, give.

dénum, -i, n., gift.

dormid, -ire, dormivi (-ii), dormi-
tum, 4, sleep.

dés, dotis, -ium (-um), /., dowry,
endowment, talent; pl., endow-
ments.

druidés, -um, m., druids, the priestly
class in Gaul.

dubitd, 1, doubt; non d. quin (with
subjve.), 1 don’t doubt that; hesitate
(with inf.).

dubium, neut. of dubius, doubtful;
non dubium est quin (with subjve.),
there is no doubt that.

dicd, dicere, diuxi, ductum, 3,
lead, conduct; consider, also with
animd and acc. and inf.; with
uxdérem, marry a wife.

ductus, -is, m., leadership, com-
mand.

dulcédd, -inis, f., sweetness, charm.

dulcis, -e, sweet.

dum, conj., while, until.

dummodo, dum, modo, conj., pro-
vided that (with subjuve.).

duo, -ae, -0, numeral, two.

dird, 1, endure, hold out.

diirus, -a, -um, hard.

dux, ducis, m., general, leader.

&, see ex.

ecce, look, behold.

édisco, -discere, -didici, 3, learn
(thoroughly).

&édo, -ere, &didi, &ditum, 3, give
forth, produce, publish; éditus, -a,
-um, sprung from, raised up, lofty.

&dico, -dicere, -dixi, ~-ductum, 3,
lead out.

efficio, -ficere, -féci, -fectum, 3,
effect, accomplish, bring it about
that (ut).

effugid, -fugere, -fugi, 3, escape.

égelidus, -a, -um, warm, balmy
(opposite of gelidus, cold).

eged, -ére, egui, 2, be in want of,
need (with abl.).

3, go away, depart.

discessus, -iis, m., departure.

discd, -ere, didici, 3, learn, learn
(how).

discordia, -ae, f., discord, strife.

discutid, -cutere, -cussi, -cussum,
3, scatter, dispel.

dispond, -ponere, -posui, -positum,
3, dispose, arrange.

dissipd, 1, scatter, disperse.

distined, -tinére, -tinui, -tentum,
2, keep apart.

did, adv., for a long time.

diurna, daily records (sc. acta).

diurnus, -a, -um, by day, daily.

diGturnus, -a, -um, long, lasting.

diversus, -a, -um, in different direc-
tions, different.

dividd, -videre, -visi, -visum, 3,
divide.

divinitus, adv., by divine power.

divinus, -a, -um, divine.

divitiae, -arum, f., riches, wealth.

divus, -i, divine, epithet for certain
Roman emperors after their death;
divi, -6rum, m., the gods (= di).

dd, dare, dedi, datum, 1, give.

doced, docére, docui, doctum, 2,
teach.

doctrina, -ae, f., teachfng, learning.

doctus, -a, -um, learned.

doled, -&re, dolui, 2, feel pain,
grieve; (of a wound) hurt.

dolor, -oris, m., pain, grief.

dolus, -i, m., deceit, guile.

domina, -ae, f., mistress of a house,
lady; sweetheart. i

dominitié, -onis, f., 'dominion,
tyranny, despotism.

dominus, -i, m.,

(of a house),

gestas, -atis, f., need, want,

ego, pers. pron., 1.

egomet, emphatic form of ego.

égredior, égredi, &gressus sum,
3, deponent, go out, depart.

égregius, -a, -um, excellent.

&icio, -icere, -iéci, -iectum, 3,
cast out, cast ashore.

elegia, (elegeia), -ae, f., elegy.

éligo, -ere, é&légi, é&éléctum, 3,
choose.

éloquéns, -entis, eloquent.

Elysius, -a, -um, adj. of Elysium,
-i, n., Elysium, the home of the
blest.

émendo, 1, free from faults, correct.

émergd, -ere, émersi, émersum,
3, emerge, raise one’s self up.

emd, emere, €émi, Emptum, 3, buy.

&mollid, -mollire, -mollii, -molli-
tum, 4, soften, make mild.

€mptor, -oris, m., buyer.

&n, look, behold.

enim, conj., for.

énsis, -is, -ium, m., sword.

énumerd, 1, count.

ed, ire, ii, itum, irreg., go.

€9, to that place.

eddem, to the same place.

Epiciréus, -a, -um, Epicurean;
Epiciréi, -6rum, m., Epicureans,
followers of the Epicurean philo-
sophy.

epistula, -ae, f., letter; also refers to
the Epistulae, Ovid’s Heroides.

eques, equitis, m., horseman; pl.,
cavalry.

equidem, adv., indeed (usually with
the first persom).

equus, equi, m., horse.

ergd, adv., therefore.
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errd, 1, wander, make a mistake, be

f , =oris, n., misdeed, outrage.

wrong.

error, -oris, m., wandering, mistake,
error.

&rudid, -ire, -ivi, -itum, 4, teach;
embellish, e.g. with learning.

&ruditus, -a, -um, learned.

érumpd, -ere, érupi, €ruptum, 3,
break out, burst forth.

erus, -i, m., master (of a house).

&surid, -ire, -itum, 4, be hungry.

et, conj., and; also, even.

et...et,both...and.

etenim, conj., for, and indeed.

etiam, adv., also, even.

etiamsi, even if.

évado, -ere, &viasi, évasum, 3, go
out, escape, turn out.

&venid, -ire, &véni, &ventum, 4,
turn out, happen.

&ventus, -us, m., result, end.

ex, &, prep. with abl., from, out of.

exardéscod, -ere, exdrsi, exarsum,
3, take fire, be inflamed.

&do, -ere, i,

facio, facere, féci, factum, 3, do,
make; (with acc. and gen. of value)
*value at.

factid, -onis, f., faction, party.

facultas, -dtis, f.,, opportunity,
ability, supply.

falls, -ere, fefelli, falsum, 3, de-
ceive, escape the notice of.

fama, ae, f., fame, report, glory.

familia, -ae, f., a household estab-
lishment; company.

fas, n. indecl., right, divine law.

fastus, -Us, m., arrogance, pride.

fateor, -&ri, f: sum, 2, dep
confess.

fatum, -i, n., fate, destiny.

faved, favére, favi, fautum, 2,
favor (with dat.).

fax, facis, f., torch.

félicitds, -dtis, f., good luck, happi-
*hess; felicity.

félix, -icis, happy, lucky.

fémina, -ae, f.,, woman.

fe tra, -ae, f., window.

’
3, g0 out, go away; & vita excédd,
die, depart from life.

excelléns, -entis, distinguished, ex-
cellent.

excipid, -ere, excépi, exceptum,
3, take, receive.

excitd, 1, arouse, awaken, excite

excrucid, 1, torment greatly.

excidd, -ere, excudi, exciisum, 3,
beat out, mould.

excutid, -ere, excussi, excussum,
3, shake out, shake off.

exemplar, -dris, -ium, n., model,
copy.

exemplum, -i, n.,, example, prece-
dent.

exed, -ire, -ii, -itum, irreg., go out.

exerced, -ére, exercui, 2, keep
busy, drive on; (with rara) work,
till.

exercitus, -us, m., army.

exigd, -ere, exégi, exidctum, 3,
complete, finish.

exiguus, -a, -um, small, short,
scanty.

eximius, -a, -um, extraordinary,
excellent.

existimd, 1, think, consider.

exitium, -i (-ii), 7., destruction.

exitus, -Uis, m., departure, end, re-
sult.

exorior, -oriri, -ortus sum, 4, de-
ponent, arise.

expedid, -ire, -ivi (-ii), -itum, 4,
explain, relate (poet.).

expedit, impers., it is expedient.

expelld, expellere, expuli, expul-
sum, 3, expel, drive out.
P do, -ere, 4 :ﬁ’ pén-
sum, 3, weigh (on the scales).

expetd, -petere, -petivi, -petitum,
3, seek after, desire,

expled, -plére, -plévi, -plétum, 2,
fill up, satisfy.

explérator, -oris, m., scout.

L o bt SO » ¥ ’
3, put out, disembark; explain, ex-
pound.

exprimd, -primere, -pressi, -pres-
sum, 3, press out, extort, wrest.

exsilium, -i (-ii), »., exile.

exsistd, -sistere, -stiti, -stitum, 3,
come forth, arise, exist.

exspectd, 1, wait for (with acc.), wait.

i o, -ere, inxi, exstin-
ctum, 3, extinguish, wipe out.

exstrud, -struere, -struxi, -stri-
ctum, 3, heap up, construct.

extra, prep. with acc., outside.

extrémus, -a, -um, outermost, last.

exud, -ere, exui, exiitum, 3, put
off (clothes), cast off, shed.

5UO,

faber, -ri, m., smith, artisan; (with
fortinae) maker.

fabula, -ae, f., story, tale.

fac, imperat. of facio, see that, bring
it. about that (with subjve.).

faciés, -®i, f., face.

facilis, -e, easy; facile, adv., easily.

facilitas, -atis, f., affability.

fera, -ae, f., wild beast.

fer&, nearly, almost, about.

ferd, ferre, tuli, latum, irreg., bear,
bring.

ferreus, -a, -um, made of iron, hard-
hearted.

ferrum, -i, n., iron, sword.

ferus, -a, -um, wild, rude, un-
civilized.

fessus, -a, -um, tired, weary.

festind, 1, hasten.

féstus, -a, -um, festal, joyful; féstus
diés, m., festival, holiday.

fétus, -a, -um, pregnant; newly
delivered.

fidélis, -e, faithful; fidéliter, adv.,
faithfully.

fidés, -ei, f., faith, belief, trust,
loyalty.

fidus, -a, -um, loyal, faithful.

fieri potest ut, it is possible that

(with subjve.); neg., nén f. p. quin

(ut nén).
figo, figere, fixi, fixum, 3, fix,

pierce,
figira, -ae, f., figure, form.
filia, -ae, (dat. and abl. pl. filidbus),

f., daughter.
filius, fili (-ii), m., son.
finid, -ire, -finivi (-ii), finitum, 4,

put an end to, limit.
finis, -is, -ium, m., end; pl., boun-

daries, territory.
finitimus, -a, -um, neighboring to

(with dat.); neighbor.
fio, fieri, factus sum, irreg., become,

be made.

'mé, 1, make firm, strengthen.
firmus, ~a, -um, firm, steadfast.
flamma, -ae, f., flame.
flammans, -antis, fiery, flaming.
fleo, -ére, flévi, flétum, 2, weep.
flocci, gen. of wvalue, of no account;

with facid, care not a straw for

(lit. a flock of wool).
flés, -oris, m., flower.
flimen, -inis, n., river.
flud, -ere, flaxi, 3, flow.
fluvius, -i (-ii), m., river.
foedus, -a, -um, disgraceful, foul.
folium, -i (-ii), 7., leaf.
fons, fontis, -ium, m., spring, foun-

tain.
fore (= futirum esse), fut. inf. of

sum, will be, would be.
fore (futiirum esse) ut (with subjve.),
it ‘will happen that (may be used
instead of the fut. infin. pass.).
foris, adv., out of doors, outside,
abroad; fords with verb of motion.
forma, -ae, f., form, shape, beauty.
formésus, -a, -um, beautiful.
fors, f., chance (in nom. and abl.).
forsan, perhaps.
forsitan, (with subjve.) perhaps.
fortasse, perhaps.
forte, adv., by chance.
forﬁs“ -e, brave.
fortuitus, -a, -um, accidental.
fortiina, -ae, f., fortune.
fortiindtus, -a, -um. fortunate.




forum, -i, n., forum, market-place.

fragilis, -e, fragile.

frangd, frangere, frégi, frictum,
3, break.

frater, -tris, m., brother.

fraus, fraudis, -ium (-um), f., de-
ceit, fraud.

frétus, -a, -um, relying on (with abl.).

fronded, -&re, 2, put forth leaves.

friictus, -as, m., fruit, profit, reward.

frigés, frigum, f. pl., fruits (of the
earth).

frimentirius, -a, -um, of grain;
(with +&s) grain supply.

frimentum, -i, 7., grain.

fruor, frui, frictus sum, 3, de-
ponent, enjoy (with abl.).

fuga, -ae, f., flight.

fugio, fugere, fugi, 3, flee; (with
acc.) flee from.

fulvus, -a, -um, tawny.

fungor, fungi, finctus sum, 3,
perform (with abl.).

furd, -ere, 3, be mad; play the fool.

furor, -oris, m., fury, madness.

Galli, -6rum, m., the Gauls.
gauded, -ére, gdvisus sum, 2,
semi-deponent, rejoice, delight in
(with abl.).
gaudium, -i (-ii), n., joy.
11 s
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twin.

geminus, -a, -um, twin, two.

genetrix, -tricis, f., mother.

genitilis, -e, causing birth, genera;
tive.

géns, gentis, -ium, f., race, clan,
people.

gend, -iis, 7., knee.

genus, generis, 7., race, kind, sort.

Germani, -6rum, m., the Germans.

gerd, gerere, gessi, gestum, 3,
carry on, wage (war), perform.

gignd, gignere, genui, genitum,
3, beget, produce.

gladius, -i (-ii), m., sword.

gloria, -ae, f., glory.

glorior, 1, deponent, boast.

gloridsus, -a, -um, glorious.

gradus, -Gs, m., step.

Graeculus, -a, -um, diminutive of
Graecus, Greekling.

Graecus, -a, -um, Greek; Graeci,
-orum, m., the Greeks.

Griius, -a, -um (= Grae-
cus), Greek.

gramen, -inis, 7., grass.

grandis, -e, large.

gratia, -ae, f., favor, charm, grati-
tude; pl., thanks; gratids ago, give
thanks, thank (with dat.).

gratulor, -dri, gratulitus sum,
deponent, congratulate (with dat.).

gratus, -a, -um, pleasing.

gravis, -e, heavy, serious.

gravitas, -dtis, f., seriousness.

gravd, 1, weigh down.

gremium, -i (-ii), n., the lap.

grex, gregis, m., herd, flock.

gurges, -itis, m., gulf, waters, stream.

gutta, -ae, f., drop.

habed, habére, habui, habitum, 2,
have.

habitd, 1, live, reside.

habitus, -iis, m., condition, appear-
ance; dress.

hasta, -ae, f., spear.

haud, not.

haud proinde . .
much . . . as.

haurid, -ire, hausi, haustum, 4,
draw (water), drink in.

haustus, -Gs, m., a drink, draught.

Helvetii, m. pl., the Helvetians. Their
territory is now Switzerland.

Helvétius, -a, -um, Helvetian.

herba, -ae, f., grass.

heri, adv., yesterday.

hiberna, -6rum, n. pl., winter
quarters.

hic, haec, hoc, dem. pron., this (near
me); the latter.

. quam, not so

hic, adv., here.

hiems, hiemis, f., winter.

hilaris, -e, cheerful, gay.

hilum (with neque), see nihilum
(nilum).

hine, adv., from here, hence.

héc, abl. n. sing., in this respect; on
this account, by so much (with
comp.).

hodié, adv., today.

hom®, -inis, m., man, human being.

honestis, -atis, f., honesty, integrity,
reputation.

honestus, -a, -um, honorable, vir-
tuous.

honds (honor), -oris, m., honor, re-
pute, public office.

hora, -ae, f., hour.

horrendus, -a, -um, dreadful, hor-
rible.

horréscd, -ere, horrui, 3, become
frightened; (with acc.) fear.

horridus, -a, -um, rough, horrid;
horrible, dreadful.

hortor, -dri, hortitus sum, 1, de-
ponent, encourage (with acc. and
with ut and subjve.).

hortus, -i, »., garden.

hospes, -itis, m., host, guest.

hospitium, -i (-ii), 7., hospitality;
inn, lodging.

hostis, -is, -ium, m., enemy (public
enemy), wusually pl., hostés, the
enemy.

hiic, adv., to this place, hither.

hiimanitas, -atis, f.,, humanity,
kindliness, culture.

himanus, -a, -um, human, humane.

humus, -i, f., earth, ground.

iaced, iacére, iacui, 2, lie down.

iacio, iacere, iéci, iactum, 3,
throw, cast.

iactd, 1, throw, toss, drive.

iactus, -iis, m., throwing.

iaculum, -i, 7., javelin.

iam, adv., now, already.

ianua, -ae, f., door.

ibi, adv., there.

idem, eadem, idem, pron., the
same; with qui, atque, ac, the
same as.

identidem, again and again.

idoneus, -a, -um, suitable.

igitur, conj., therefore.

ignis, -is, -ium, m., fire, a flame,
lover (poet.).

ignéminia, -ae, f., disgrace.

ignord, 1, not to know, be ignorant of.

ignétus, -a, -um, unknown.

llias, -adis, f., the Iliad of Homer.

ille, illa, illud, dem. pron., that (over
there); the former.

illinc, adv., from that side, on that
side.

illdc, to that place.

illiminatid, -onis, f., light (post-
class.).

imago, -inis, f., image, picture, phan-
tom, shadow.

imber, -bris, -ium, m., rain.

imbud, -ere, imbui, imbiitum, 3,
imbue, inspire, inure.

immadtirus, -a, -um, untimely.

immemor, -oris, unmindful, forget-
ful (with gen.).

immined, 2, hang over, threaten, be
near at hand.

immodicus, -a, -um, excessive.

immortalis, -e, immortal.

impedimentum, -i, n., hindrance;
(pl.) baggage.
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3, place on, impose upon.

improbus, -a, -um, bad, wicked.

improvisd, adv., unexpectedly.

impine, adv., with impunity.

impiirus, -a, -um, impure, infamous,
vile.

in, prep. with abl., in.

in, prep. with acc., into.

in aeternum, forever.

in animo esse (with dat.), have it in
mind, intend.

in locd, at the right place or time.

in perpetuum, forever.

in praesentia, for the present, at
this time.

in spem venid, /it. come into the
hope, hope (that).

indnis, -e, empty; indne, n., the
void.

incendium, -i (-ii), n., fire, confla-
gration.

incido, -ere, incidi, incasum, 3,
fall into, meet, happen.

incido, -cidere, -cidi, -cisum, 3,
cut into, inscribe, engrave on.

incipié, -cipere, -cépi, -ceptum,
3, begin (for perf. use coepi).

incohd, 1, begin.

incold, -ere, incolui, 3, inhabit, live.

incommodum, -i, ., inconvenience
misfortune.

incrédibilis, -e,
believable.

inde, adv., then, thereupon, thence.

indignatid, -0nis, f., indignation.

indico, -diucere, -dixi, -ductum,
3, lead in, induce.

indulgéns, -entis, indulgent, kind.

indulgentia, -ae, f., indulgence,
kindness.

iné&luctabilis, -e, inevitable, unavoid-
able.

ined, -ire, -ii, -itum, irreg., go into,
enter.

ineptid, -ire, 4, play the fool.

iners, -ertis, idle, inactive.

inertia, -ae, f., idleness.

infamia, -ae, f., disgrace, infamy.

infandus, -a, -um, unspeakable.

infélix, -icis, unlucky, unhappy.

inferiae, -arum, f. pl., sacrifices (in
honor of the dead).

inferni, -6rum, m., see inferi.

inferd, -ferre, intuli, illatum,
irreg., introduce, bring in.

inferus, -a, -um, lower; inferi, pl.,
the inhabitants of the lower world,
the dead.

inféstus, -a, -um, hostile; rés in-
féstae = rés adversae.

inficio, -ficere, -féci, -fectum, 3,
dye.

inflé, 1, blow into, inflate; pass. with
spiritd, be infused with.

influd, -fluere, -flixi, 3, flow into.

infra, prep. with acc., below.

infiisus, -a, -um, poured into.

ingenium, -i (-ii), n., nature, ability,
natural capacity, genius; pl., in-
genia, intellects, men of genius.

ingéns, ingentis, huge.

ingenuus, -a, -um, free-born ; worthy
of a freeman; (with artés) liberal.

inglorius, -a, -um, inglorious, with-
out glory.

inimicus, -a, -um, unfriendly, hos-
tile; an enemy (personal enemy).

iniquus, -a, -um, unfair, unfriendly.

initium, -i (-ii), 7., beginning.

iniGria, -ae, f., wrong, injury, in-

y justi(x:e.

incredible, un-

pe;

impedid, -ire, impedivi, impedi-
tum, 4, hinder, prevent (with né&
or qudéminus and subjve., or quin
after a negative).

imperitor, -oris, m., general, com-
mander-in-chief.

imperium, -i (-ii), n., military power,
dominion, empire.

imperd, 1, command (with acc. of
thing, dat. of person); with ut and
subjve.

impetrd, 1, gain a request, obtain
(by asking).

impetus, -us, m., attack.

implord, 1, beg, entreat.

A , innocent, guiltless.

innocentia, -ae, f., innocence, in-
tegrity.

inopia, -ae, f., lack, want.

inops, -opis, resourceless, needy,
poor.

inpénsa, impénsa, -ae, f., cost, ex-
pense.

inquam, irreg., say; 3 pers. sing.
inquit, he said (used after one ory
more words of a quotation).

insanid, -ire, -ivi (-ii), -itum, 4, be
mad.

inscribd, -scribere, -scripsi, -scri-
ptum, 3, inscribe.

insistd, -ere, institi, 3, stand upon.
institud, -ere, institui, instititum,
3, set up, establish, train.
instititum, -i, 7., custom, practice.
insula, -ae, f., island.
insurgd, -surgere, -surréxi, -sur-
réctum, 3, rise up.
integer, -gra, -grum, untouched,
whole, blameless, pure.
integratid, -onis, f., a renewing.
intellegd, -ere, intelléxi, intel-
l&ctum, 3, understand.
inter, prep. with acc., between, among.
inter s&, among themselves, togethcr.
intercédo, -cedere, -cessi, -ces-
sum, 3, come between, intervene.
intercipid, -cipere, -cépi, -ceptum,
3, cut off, intercept.
intered, adv., meanwhile.
interest, impers., it is to the interest
of, it concerns (with gen. or ablatives
like mea).
interficié, -ficere, -féci, -fectum,
3, kill (with acc.).
interim, adv., meanwhile.
intermittd, -mittere, -misi, -mis-
sum, 3, (with tempus) leave off,
interrupt.
interpretor, 1, deponent, explain,
interpret.
intersum, -esse, -fui, irreg., be
between, be present (at), take part
in (with dat.).
intra, prep. with acc., inside, within.
intus, adv., within.
initilis, -e, useless.
invenid, -ire, invéni, inventum, 4,
find, find out.
inveterdiscd, -ere, inveteravi, 3,
grow old, become established.
invictus, -a, -um, unconquered, in-
vincible.
invidendus, -a, -um, enviable, en-
vied.
invidus, -a, -um, envious, jealous.
invisus, -a, -um, hated, hateful.
invitus, -a, -um, unwilling.
iocdsus, -a, -um, merry, humorous.
iocus, -i, m., joke, jest.
ipse, ipsa, ipsum, emph. pron., him-
self, herself, itself.
ira, -ae, f., anger.
irascor, irasci, iratus sum, 3,
deponent, be angry; (with dat.) be
angry with.
irreparibilis, -e, irretrievable, that
cannot be recovered.
irritus (inr-), -a, -um, vaip, useless,
without effect.
is, ea, id, dem. pron., he, she, it.
iste, ista, istud, dem. pron., that
(near you, of yours).
istic, adv., there.
ita, adv., thus, so; yes; ita . . . ut,
just as.
itaque, conj., and so, therefore.
iter, itineris, 7., journey; iter facio,
march.
iterum, adv., again.
{talicus, -a, -um, Italian.
ftalus, -a, -um, Italian (= Italicus).
iubed, iubére, iussi, iussum, 2,
with inf., order, command (with
acc.).
itcunditas, -atis, f., charm, pleasant-
ness.
idcundus, -a,
pleasant.
iadex, -icis, m., judge.
iddicium, -i (-ii), 7., trial, court,
judgment.
iadicd, 1, judge, pass judgment,
decide.
iungd, -ere, itinxi, iinctum, 3, join.
iGrd, 1, swear; with per and acc., to
swear by.
its, iaris, n., right, justice, law.
iastitia, -ae, f., justice.
iGistus, -a, -um, just, upright.
iuvat, 1, impers., it pleases (with inf.).
iuvenis, -is, -um, m., young man
(usually from twenty to forty years
old).
iuventis, -utis, f., youth.
iuvd, -are, iavi, iGtam, 1, help,
please.

-um, delightful,




ixtd, adv., close by; prep. with acc.,
near to.

labor, -6ris, m., work, toil.
labérd, 1, work; with inf., strive to.
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magistritus, -ds, m., civil office,
magistrate.

magnificus, -a, -um, magnificent,
splendid.

magnitiido, -inis, f., greatness, size.

o, -ere, 1 vi, 1 -

tum, provoke.
lacrima, -ae, f., tear.
lacus, -us, m., lake, pond.
laedd, -ere, laesi, laesum, 3, hurt
(with acc.).
laetus, -a, -um, joyful, glad.
languéses, -ere, langui, 3, become
faint, weak; droop.
13r, laris, m., home; larés (pl.),
household gods.
lascivus, -a, -um, wanton, playful.
lassus, -a, -um, weary.
lated, latére, latui, 2, lie hid.
Latinus, -a, -um, Latin (belonging
to Latium).
latito, 1, lie hid.
latrd, -6nis, m., robber, brigand.
latus, -a, -um, broad; adv., late,
widely.
laudd, 1, praise.
laurus, -i, f., laurel.
laus, laudis, f., praise, glory, worth.
Lavinius, -a, -um, of Lavinium, a
city founded by Aeneas in honor of
his Italian wife Lavinia.
l&ctor, -6ris, m., reader.
lectus, -i, m., bed.
légatus, -i, m., envoy, ambassa-
dor; legion-commander, lieutenant-
general.
legid, -onis, f., legion.
lego, legere, légi, léctum, 3, read.
Iénitas, -atis, £., gentleness, slowness.
lenté, adv., slowly.
1&tum, -i, n., death.
levis, -e, light.
levd, 1, lift up, raise; relieve.
1&éx, 1&gis, f., law.
libellus, -i, m., diminutive of liber,
book.
libenter, adv., willingly.
liber, libri, m., book.
liber, -era, -erum, free; liberi,
=0rum, m. pl., children.
liberalis, -e, befitting a freeman,
noble, honorable, liberal.
liberator, -dris, m., deliverer (used
of Iupiter).
liberd, 1, set free; (with abl.) set free
from.
libertas, -atis, f., freedom, liberty.
libido, -inis, f., desire, lust.
1ibo, 1, pour out a libation.
libra, -ae, f., (the Roman) pound.
licet, -uit, 2, impers., it is allowed,
lawful (with dat. and inf.).
lima, -ae, f., a file.
lingua, -ae, f., tongue, language.
littera, -ae, £., a letter (of the alpha-
bet); litterae, -drum, f. pl., a
letter (epistle) or literature.
litara, -ae, f., erasure, correction.
litus, -oris, n., shore.
loco, 1, place.
locus, -i, m., pl. loca, -8rum, n.,
place.
longé, adv., far, by far.
longingquus, -a, -um, distant, long,
lasting.
longus, -a, -um, long.
loquor, loqui, lociitus sum, 3,
deponent, speak, talk.
laceo, lucére, laxi, 2, shine.
licidus, -a, -um, bright.
lado, -ere, lisi, lasum, 3, play.
ladus, -i, m., game.
lageo, -ére, luxi, 2, mourn.
lamen, inis, 7., light; pl. (poet.), eyes.
lina, -ae, f., moon.
lupa, -ae, f., (fem. of lupus, -i, m.),
she-wolf,
lix, lacis, f., light.
lyricus, -a, -um, lyric.

machinatis, -onis, f., engine,
machine (¢f. machina, -ae, A

magis, adv., more (in degree).

magister, magistri, m., master,
teacher.

gnopere (= gno opere), adv.,

greatly, very much,

magnus, -a, -um, great.

madior, madius, greater.

mala, -6rum, n. pl., evils, wicked-
ness.

malefactum (male factum), -i, n.,
evil deed, crime.

maleficium, -i (-ii), 7., evil deed,
harm, wrong.

mald, malle, malui, irreg., prefer.

malus, -a, -um, bad.
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2, remain; manet, it is established
that, regarded as settled that.
maneés, -ium, m. pl., departed spirits.
manifestus, -a, -um, clear, evident.
manus, -Us, f., hand; band (of men).
mare, maris, 7., the sea.
margd, -inis, m. and f., edge.
marmor, -oris, n., marble.
madter, matris, f., mother.
materia, -ae, f., matter, materials,
timber.
matard, 1, hasten.
madtirus, -a, -um, early, timely ;
adv. matiare.
Maurus, -a, -um, Moorish.
Maivortius, -a, -um, of Mars.
maximeé, adv., most (in degree),
especially.
maximus, -a, -um, greatest,
meé miserum, alas (4t. miserable
me).
mead, see interest.
meitus, -is, 7., motion.
medeor, -éri, 2, deponent, heal, cure,
relieve (with dat.).
medicina, -ae, f., medicine, remedy.
medicus, -i, 7., doctor.
mediocritas, -atis, f., a middle state,
the mean (Aristotle’s mesotés).
mediterrianeus, -a, -um, inland,
remote from the sea.
medius, -a, -um, middle.
melior, melius, better;
melius, better.
memini, -isse, imperat. mementd,
irreg., remember; (with inf.) remem-
ber to.
memor, -oris, mindful of (with gen.).
memoria, -ae, f., memory.
memoria tened, 2, remember.
mendax, -acis, f., lying, false,
méns, mentis, -ium, f., mind.
meénsis, -is, -ium (-um), 7., month.
mercator, -oris, m., merchant,
trader.
mereor, -éri, meritus sum, 2, de-
ponent, deserve; bene mereor dé
(with abl.), deserve well of,
messis, -is, -ium, f., harvest.
metud, -ere, metui, 3, fear.
metus, -is, m., fear.
meus, mea, meum, my, mine.
mi = mibhi, dat. of ego.
migratié, -onmis, f., migration, re-
moval.
migrd, 1, depart, migrate,
miles, -itis, m., soldier.
militia, -ae, f., warfare, military
service.
militd, 1, serve as a soldier.
mille, numeral, indecl. in sing.,
thousand; p/. milia, thousands.
mindciter, adv., with threats.
minime, adv., least; no, not at all.
minimi, gen. of value, at a very small
value, very little.
minus, adv., less; (after si) not at all.
miror, -ari, mirdtus sum, 1, de-
ponent, marvel at, wonder at.
mirum, an exclamation, how wonder-
ful!
mirus, -a, -um, wonderful.
misced, -ére, miscui, mixtum, 2z,
mix, mix with (with abl.).
miser, -era, -erum, sad, wretched.
miseret, impers., feel pity for, lit. it
distresses (with acc. and gen.).
miseror, 1, deponent, pity.

adv.,
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muiserrimus, -a, -um, most wretched.

miserum, see mé& miserum.

mitis, -e, gentle, mild.

mittd, mittere, misi, missum, 3,
send.

moderiatus, -a, -um,
moderation, moderate.

modesté&, adv., with moderation.

modo, only.

modo, see dummodo.

mod3, see qué . . . mods.

modus, -i, m., measure, limit, way;
meter, rhythm; modé, abl. of
modus, e.g. nulld mods, by no
means.

moenia, -ium, n. pl., walls (of a city).

molés, -is, -ium, £., mass.

molestus, -a, -um, troublesome.

mollis, -e, soft.

observing

’ s »

tum, 2, advise, warn; with acc. and
with ut and subjve.

mons, montis, -ium, m., mountain.

monstrd, 1, show.

monumentum, -i, ., monument;
M ty cyra s M.y
the Monumentum Ancyranum, con-
taining an inscription in Latin and
Greek, set up at Ancyra in Asia
Minor. It is the official account of
the achievements (rés gestae) of
Augustus.

mora, -ae, f., delay.

morbus, -i, m., disease.

moreés, see mos.

morior, mori, fut. part. moritirus,
3, deponent, die.

mors, mortis, f., death.

mortilis, -e, mortal.

mortuus, -a, -um, dead, dead man.

més, moris, m., custom; (with
Ppacis) law, rule; pl. morés, morals,
character.

moétus, -is, m., motion; emotion,
passion.

moved, movére, mévi, motum, 2,
move, stir.

mox, adv., soon.

mulced, -ére, mulsi, mulsum, 2,
soothe.

mulier, -eris, f., woman.

multi, -ae, -a, many.

multitads, -inis, f., large number.

multd, adv., by far.

multd, 1, punish (with acc. and abl.
of the punishment).

multus, -a, -um, much.

mundus, -i, m., the universe, world.

minié, munire, munivi, muni-
tum, 4, fortify; minitissimus,
-a, -um, superlative of minitus.

munitid, -nis, £., fortification.,

minus, -eris, n, duty, function;
gift.

murmur, -uris, 7., murmur, sound.

mis, miris, -ium, m., mouse; used
of an anticlimax in literature.

miitd, 1, change,

nam, namgque, for,

nanciscor, nancisci, nactus (nén-
ctus) sum, 3, deponent, get, obtain.

narcissus, -i, 7., narcissus.

narrd, 1, with dat. of pers., relate, tell.

nascor, nasci, natus sum, 3, depo-
nent, be born.

nasus, -i, m., nose.

natilis, -e, belonging to one’s birth,
natal; natalis (sc. di&s), m., birth-
day.

natio, -onis, f., clan, people.

ndtira, -ae, f., nature,

natus, -i, m., son.

nauta, -ae, m., sailor.

navigo, 1, sail.

ndvis, -is, -ium, f., ship.

navita, -ae, m. (= nauta), sailor.

-ne, enclitic, asks a question.

-ne, used instead of utrum, whether.

né, in order that . . . not, lest; also
used in negative command.

né ... quidem, not even.

nec, neque, nor.

nec (neque) . . . nec (neque),
neither . . . nor.

necessdrius, -a, -um, necessary.

»

necesse est, impers. it is necessary,
one must (with subjve.).
necne, or not (in indirect questions).
neco, 1, kill.
nefas, n., indecl., wrong, contrary to
divine law.
neglegd, -ere, negléxi, negléctum,
3, neglect.
nego, 1, say no, deny, say that. . . not.
negotium, -i (-ii), n., business.
néms, acc. néminem, dat. némini,
no one; for gen. and abl. use nullus.
nemus, -oris, n., grove, wood.
neque, see nec.
nescid, -ire, nescivi (-ii), 4, not to
know, to be ignorant.
nescid quis, nescid quid, pron.,
someone (I don’t know who); adj.,
nescid qui.
néve (neu), and that . . , not, and lest.
nex, necis, f., death.
niger, -gra, -grum, black.
niftil (nil), #., indecl., nothing.
nihil, adv., not at all.
nihili, gen. of value, at no value, at
nothing.
nihilum (nilum, poet.) ~i, m., no-
thing = nihil (nil), /ndecl.
nil = nihil, nothing.
nimis, adv., too much; with né quid,
nothing in excess.
nimium, adv., too much.
nisi, conj., unless.
nisi, after interrog. or neg. clause,
except, save only.
nitidus, -a, -um, shining.
nix, nivis, -ium, £., snow.
nd, 1, swim.
nobilis, -e, noble.
nocéns, -entis, guilty, guilty man.
o, -ére, .l i ) 2
hurt (with dat.).
nocturnus, -a,
nightly.
nddus, -i, m., knot, difficulty.
nold, nélle, nélui, irreg., be un-
willing.
ndémen, -inis, 7., name,
nén, adv., not.
ndn iam, adv., no longer.
ndén modo . . . sed etiam, not only
. . . but also.
nénne, introduces a question expecting
the answer Yes.
nonus, -a, -um, ninth.
nds, pers. pron., we.
néscd, noscere, novi, nétum, 3,
come to know; perf. névi, know.
noster, nostra, nostrum, our, ours;
nostri, m. pl., our men.
ndtus, -a, -um, well-known.
novae rés, f. pl., revolution.
novissimus, -a, -um, last; novissi-
mum agmen, rear-guard.
novo, 1, make new, invent.
novus, -a, -um, new.
nox, noctis, -ium, f., night.
nibés, -is, -ium, f., cloud.
nibd, -ere, nipsi, niptum, 3,
marry (with dat.); used of a woman.
nillus, -a, -um, no, none,
num, introduces a question expecting
the answer No.
num, whether (in single indirect
questions).
nimen, -inis, 7., divinity, divine
will.
numerus, -i, m., number; numeri,
m. pl., numbers, i.e. poetry.
numquam, never,
nunc, adv., now.
niintid, 1, announce, report.
nuintius, i (-ii), m:, messenger.
niiper, adv., recently.
nusquam, nowhere.
niitrix, -tricis, f., nurse.

-um, by night,

O, an exclamation used with the voca-
tive or an ac ive of excl 7

ob, prep. with acc., on account of.

obésus, -a, -um, fat,

obdiird, 1, endure, hold out.

oblects, 1, delight.

obliviscor, oblivisci, oblitus sum,
3, deponent, forget (with gen.).

obsciirus, -a, -um, obscure.




obses, -idis, m. and f., hostage.
obsolétus, -a, -um, old, worn out.
obstip&scd, (obstupéscs) -ere, ob-
stipui, 3, be amazed.
obstd, -stare, -stiti, 1, hinder, op-
pose (with dat.).
obstringd, -stringere,
=strictum, 3, bind, tie.
obtined, -ére, obtinui, obtentum,
2, obtain, hold; maintain, prove.
obvius, -a, -um, in the way, so as to
meet; obviam eé (with dat.), meet.
occidd, occidere, occidi, occisum,
3 (compound of caedd), kill.
occids, -ere, occidi, occasum, 3
(compound of cadé), sink (of the
sun), perish.
occupd, 1, seize, occupy.
oceanus, -i, m., ocean.
ocellus, -i, m., diminutive of oculus,
eye.
oculus, -i, m., eye.
odi, odisse, perf. with pres. meaning,
hate, dislike.
odium, -i (-ii), 7., hatred, dislike.
Oebalius, -a, -um, Oebalian, i.e.
Spartan.
officium, -i (-ii), #., duty.
olfacié, -facere, -féci, -factum, 3,
smell.
olim, adv., once, once upon a time;
sometimes = one day, hereafter.
olli, old form of illi, dat. sing. of ille.
omittd, -ere, omisi, omissum, 3,
omit, lay aside, say nothing of.
omnind, adv., altogether.
omnis, -e, all, every.
onus, -eris, 7., burden.
opinid, -onis, f., opinion, reputation,
opinor, 1, deponent, suppose, think.
oportet, -uit, impers., 2, it is neces-
sary, one must, ought (with inf.).
oppidum, -i, 7., town.
opprimo, -primere, -pressi, -pres-
sum, 3, press down, suppress,
overthrow.
oppugnod, 1, attack.
(ops), opis, def., f., help; pl., opés,
wealth, resources.
optabilis, -e, desirable.
optitior, -ius, more desired.
optimé, adv., very well.
optimus, -a, -um, best.
optd, 1, desire, long for.
opus, operis, 7., work, task.
opus est (with abl.), there is need of.
oOra, -ae, f., shore, region.
Oratio, -onis, f., speech; GratiGnem
habed, make a speech.
orbis, -is, -ium, ., circle; the world
(usually with terrarum).
orior, oriri, ortus sum, 4, deponent,
arise; with abl., spring from, be
born.
Brnatus, -is, m., adornment, orna-
ment, dress.
8rno, 1, equip, adorn, honor.
ord, 1, beg, pray, with acc. and with
ut and subjve.; causias ord, plead
causes.
Os, oris, 7., face, mouth.
0s, ossis, 7., bone.
osculum, -i, n., kiss.
ostendd, -ere, ostendi, ostentum,
3, show.
Otidsus, -a, -um, at leisure.
otium, i- (-ii), n., leisure, rest.
ovis, -is, -ium, f., sheep.

-strinxi,

Pacd, 1, pacify, make peaceful.,

Paelignus, -a, -um, of the Paeligni;
Ovid was born in the Paelignian city
of Sulmo.

paene, almost.

Paenitentia, -ae, f., repentange.

Ppaenitet, impers., repent, grieve, lit.,
it repents, grieves someone (with
acc. and gen.)

Péagus, -i, m., country district, canton.

pallidus, -a, -um, pale.

Panis, -is, -ium (-um), m., bread.

Papaver, -eris, n., poppy.

Par, paris, equal (with dat.).

parcd, -ere, peperci, fut. part.
parsurus, 3, spare (with dat.).

paréns, -entis, m. and /., parent.

pired, -&re, parui, 2, obey (with
dat.).
pariés, -ietis, m., wall (of a house).
pariter, adv., equally, at the same
time.
parmula, -ae, f., a (small) shield.
pard, 1, get ready, prepare; (with
inf.) prepare to.
parricidium, -i (-ii), #., parricide,
murder of one’s father or parents.
pars, partis, -ium, f., part.
parturio, -ire, 4, to be in labor.
parum, adv., too little.
parvulus, -a, -um, diminutive of
parvus, little.
parvus, -a, -um, little, small.
pascuum, -i, 7., pasture (usually
pl.). .
passer, -eris, m., sparrow.
passus, -Us, m., pace; mille passis,
a thousand paces, a mile.
pastor, -oris, m., shepherd.
pated, -ére, patui, 2, lie open, be
manifest; patet, impers., it is clear
(that),
pater, -tris, m., father.
paternus, -a, -um, of one’s father.
patientia, -ae, f., patience.
patior, pati, passus sum, 3, depo-
nent, suffer, endure; allow.
patrés conscripti, m. pl., senators.
patria, -ae, f., country, fatherland.
patricius, -a, -um, patrician (belong-
ing to the patricians).
patrius, -a, -um, of one’s father or
fathers.
pauci, -ae, -a, few, a few.
pauld, adv., a little, by a little (with
comp.).
Pauper, -eris, poor, a poor man.
Paupertas, -atis, f., poverty.
Pax, pacis, f., peace.
peccd, 1, do wrong, sin.
pectus, -oris, 7., breast, heart; mind.
pecunia, -ae, f., money.
péior, -ius, worse.
pelagus, -i, n,, sea.
pelld, -ere, pepuli, pulsum, 3,
drive, repel, banish. '
Penités, -ium, m. pl., household
gods, the Penates.
penna, -ae, f., wing.
per, prep. with acc., through.
percurro, -currere, -cucurri
(-curri), -cursum, 3, run through,
mention (cursorily).
perdd, -ere, perdidi, perditum, 3,
destroy, ruin, lose.
peregré, adv., abroad.
peregrinor, 1, deponent, go abroad.
peregrinus, -a, -um, foreign.
perennis, -e, lasting, enduring.
pered, -ire, perii, irreg., perish.
perfacilis, -e, very easy.
perfectus, -a, -um, perfect.
perfero, -ferre, -tuli, -latum, irreg.
carry through, announce, endure.
perficid, -ficere, -féci, -fectum, 3,
accomplish, complete.
perfringd, -fringere, -frégi, -fra-
ctum, 3, break through, violate.
perfugium, -i (-ii), 7., refuge.
pergd, -ere, perréxi, perréctum,
3, proceed, go on, continue.
periclum, see periculum.
periculum, -i, n., danger, risk.
permaned, -manére, -mansi,
mansum, 2, remain, last, persist.
perniciésus, -a, -um, destructive,
ruinous, pernicious.
pernocto, 1, pass the night.
perpetuum, see in perpetuum.
perpetuus, -a, -um, continuous,
perpetual.
perrard, adv., very seldom.
persequor, -sequi, -seciitus sum,
3, deponent, follow up, pursue.
Persés, -ae, m., a Persian; pl. Per-
sae, -arum, the Persians,
perseveérd, 1, persist.
persudded, -ére, persuisi, per-
sudsum, 2, persuade (with dat.);
with ut and subjve.
pertiméscd, -ere, pertimui, 3, fear
(greatly).
pertinicia. -ae, f., obstinacy.

pertined, -ére, pertinui, 2, reach,
concern (with ad and acc.).
pervenid, -ire, pervéni, perven-
tum, 4, with ad and acc., arrive at.
pervinco, -vincere, -vici, -victum,
3, conquer, prevail.
pés, pedis, m., foot.
pessimus, -a, -um, worst, very bad.
peto, -ere, petivi (-ii), petitum, 55
seek, aim at, ask for; with & and
abl., ask, request (someone); also
with ut and subjve.
phalanx, -angis, f., phalanx.
philosophus, -i, m., philosopher.
pietas, -atis, f., piety, love, loyalty
(dutiful conduct towards the gods
or one’s parents).
piget, impers., dislike, lit. it irks,
troubles (with acc. and gen. or inf.).
pila, -ae, f., pillar.
pilum, -i, 7., javelin.
pinguis, -e, fat.
pinna, -ae, f. = penna, wing.
pistrilla, -ae, f., (diminutive) mill.
pius, -a, -um, pious, devout, devoted.
placabilis, -e, easily appeased.
placed, -ere, placui, placitum, 2,
please (with dat.).
placet, -uit, 2, impers., it pleases,
seems good (with dat. and inf.).
placidé, adv., peacefully, calmly.
placo, 1, appease, reconcile.
plang, adv., plainly, clearly.
plébéius, -a, -um, plebeian (belong-
ing to the common people).
plébs, -bis, f., the common people.
plénus, -a, -um, full (with gen.).
plérique, pl. (rare in sing.), very
many, most,
plarimus, -a, -um, most, very much;
adv., plarimum; plirimum pos-
sum, to be the most powerful.
plis, n., more; plarés, -a, more,
many.
pluvia, -ae, f., rain.
poena, -ae, f., punishment.
Poeni, -6rum, m. pl., Carthaginians.
poéta, -ae, m., poet.
polliceor, -éri, pollicitus sum, 2,
deponent, promise.
pémum, -i, n., fruit, apple.
pPond, ponere, posui, positum, 3,
place, lay aside.
pPons, pontis, m., bridge.
popina, -ae, f., cook-shop.
populus, -i, m., people.
porcus, -i, m., pig, hog.
porta, -ae, f., gate, city-gate.
portd, 1, carry.
portus, -is, m., harbor.
poscd, -ere, poposci, 3, demand,
request.
possessid, -dnis, f., possession, oc-
cupation; pl., possessions, lands.
possided, -ére, possédi, posses-
sum, 2, possess.
possum, posse, potui, irreg., be
able, can.
post, prep. with acc., after, behind,
postea, adv., afterwards.
posterus, -a, -um, next; posteri,
m. pl., posterity.
postmodo, poet. for posted, after-
wards.
postquam, conj., after.
postuldtum, -i, n., usually pl., de-
mand, request.
pote = potest, he/it can.
poténs, -entis, powerful; (with gen.)
master of.
potentia, -ae, f., power.
potior, -iri, potitus sum, 3, de-
ponent, get possession of (with abl.,
sometimes with gen.).
potissimum, adv., preferably, espe-
cially.
potius, rather.
prae, prep. with abl., before, in front
of;; compared with; for, because of.
praebed, praebére, praebui, prae-
bitum, 2, offer, supply.
praecanus, -a, -um, grey before
one’s time.
praecédo, -cédere, -cessi, -ces-
sum, 3, surpass.
Praeceptum, -i, ., rule, precept.
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Praecipid, -cipere, -cépi, -ceptum,
3, advise, instruct.
praecipug, adr., especially.
praeclarus, -a, -um, distinguished,
famous.
praeditus, -a, -um, endowed with
(with abl.).
praedor, 1, deponent, plunder.
praeed, -ire, -ii, -itum, irreg., go
before; say first, dictate.
praeferd, -ferre, -tuli, -latum,
irreg., prefer (with acc. and dat.).
praeficio, -ficere, -féci, -fectum,
3, place in command of (with acc.
and dat.).
praemium, praemi (-ii), n., reward.
praepard, 1, prepare beforehand.
praeséns, -entis, present, in person.
pr ia, see in pr ia
praesentid, -sentire, -sénsi, -sén-
sum, 4, feel, perceive beforehand.
praesidium, -i (-ii), 7., guard, pro-
tection.
praestins, -antis, superior, excellent.
praestd, -stire, -stiti, 1, be superior
(to), surpass; perform, show.
praesum, praeesse, praefui, irreg.,
be in command of (with dat.).
praeter, prep. with acc., beyond.
praetered, -ire, -ii, -itum, irreg., go
past, pass by, pass away.
praetor, -6ris, m., praetor; pré-
praetor, a provincial governor of
praetorian rank.
pratum, -i, n., meadow.
pravus, -a, -um, bad, depraved.
precor, -dri, precdtus sum, 1,
deponent, pray, beg, request.
premd, -ere, pressi, pressum, 3,
press, press hard on, repress; sup-
press (a manuscript), hug (the
shore).
prima lux (licis), f., daylight, dawn.
primorés, -um, m., chiefs.
primum, adv., first.
primus, -a, -um, first.
princeps = primus, first.
princeps, principis, m., chief; the
title of the Roman emperors.
principédtus, -@is, m., principate,
reign; chieftainship.
principium, -i (-ii), ., beginning;
pl. first beginnings, atoms.
priscus, -a, -um, old, ancient.
pristinus, -a, -um, former, original.
prius, adv., before, formerly, pre-
viously.
priusquam, conj., before,
privitus, -a, -um, private, a private
person, not holding office.
Prd, prep. with abl., on behalf of, for,
instead of.
pré consule = précénsul, -is, m.,
a proconsul, governor of a province
(after the consulship).
probitas, -atis, f., goodness, honesty.
probd, 1, approve.
procédo, -cédere, -cessi, -cessum,
3, advance.
procella, -ae, f., storm.
procul, adv., far, far away; (with
abl.) far from.
prods, -ere, prédidi, préditum, 3,
betray, give forth, hand down.
proelium, -i (-ii), 7., battle.
profanus, -a, -um, profane, un-
initiated.
profectd, adv., assuredly, certainly.
proferd, -ferre, -tuli, -latum, irreg.,
bring forth, bring to light, invent.
proficio, -ere, proféci, profectum,
3, maKe progress.
proficiscor, -isci, profectus sum,
3, deponent, set out.
profugus, -a, -um, exiled, an exile.
profundus, -a, -um, deep, profound.
prohibed, -ére, prohibui, pro-
hibitum, 2, keep off, restrain, pre-
vent, prevent from (with inf.).
proicid, -icere, -iéci, -iectum, x
throw forward.
proinde, see haud proinde.
pPromittd, -ere, promisi, promis-
sum, 3, promise.
promoved, -movére, -movi, -méo-
tum, 2, move forward.
prope, prep. with acc., near.




prope, adv., almost.

properd, 1, hasten, hurry.

propior, propius, nearer.

propius, adv., nearer.

propond, -ponere, -posui, -posi-
tum, 3, propose, put forward, offer.

proprius, -a, -um, one’s own; pro-
prium est, it is characteristic of,
with gen.

propter, prep. with acc., on account of.

propterea quod, because.

prosternd, -sternere, -stravi, -stra-
tum, 3, overthrow, destroy.
provehd, -vehere, -vexi, -vectum,
3, carry forward, advance.
provincia, -ae, f., province; also =
the Roman province in the south of
France, Gallia Narbonensis,
provocd, 1, challenge.

proximus, -a, -um, next, the nearest
(with dat.).

pridéns, -entis, prudent, sensible.

pridentia, -ae, f., knowledge, in-
telligence, prudence, discretion.

pruina, -ae, f., frost.

pudet, impers., be ashamed of, lit.,
it causes shame (with acc. and gen.).

pudor, -oris, m., modesty, sense of
shame.

puella, -ae, f., girl.

puer, pueri, m., boy.

pugna, -ae, f., battle.

pugnitum est, pass. impers., a battle
was fought.

pugnd, 1, fight.

pulcher, -chra, -chrum, beautiful.

pulsd, 1, strike, beat.

pulvinus, -i, 7., cushion.

pulvis, -eris, m., dust.

pinctum, -i, 7., puncture, point;
vote, applause.

Pinicus, -a, -um, Punic, Cartha-
ginian. There were three Punic
Wars, 264-241 B.C., 218-202 B.C.,
149-146 B.C.

pini6, -ire, punivi, punitum, 4,
punish.

purpureus, -a, -um, purple.

piirus, -a, -um, pure, chaste.

puter, -tris, -tre, crumbling.

putd, 1, think.

qua, where.

quadrigae, -drum, }. pl., four-horse
team, chariot, car.

quadrupedans, -antis, galloping (on
four feet).

qui, quae, quod, rel. pron., who,
which; with subjve. in clauses of
characteristic, e.g., sunt qui, there
are some who.

qui, quae, quod, interrog. adj.,
which?, what?

quia, conj., because.

quicumque, quaecumgque, quod-
cumque, indef. rel. pron., whoever,
whatever.

quid, n. of quis, what?; also = why?

quidam, quaedam, quiddam, pron.,
a certain; adj., quidam, quaedam,
quoddam.

quidem, indeed; né& . . . quidem,
not even.

quiés, -&tis, f., rest, sleep.

quiéscd, -ere, quiévi, quiétum, 3,
rest, keep quiet.

quilibet, quaelibet, quidlibet,
pron., anyone you like; adj., qui-
libet, quaelibet, quodlibet.

quin (= qui ndén, qudé ndn), used
(with subjve.) after a negative and
verbs like impedid.

quindecim, numeral, fifteen.

quinque, numeral, five.

quippe, adv. and conj., certainly, to
be sure; with relative qui, seeing
that, since.

Quirités, -ium, m. pl., citizens; the
citizens of Rome in their civil
capacity (originally the inhabitants
of the Sabine town of Curés).

quis, quid, interrog. pron., who?
what?

quis, quid, pron., anyone, anything;
used after si, nisi, num, and n&.
isq , quid pron., any-

one (after a negative); for abl. use

ullus.

2d

régina, -ae, f., queen.
régnd, 1, reign, rule.
régnum, -i, n., kingdom, kingship.
g6, regere, réxi, réctum, 3, rule.
religio, -nis, f., religion, religious
scruple; also in pl.
relinqud, relinquere, reliqui, re-
lictum, 3, leave behind, leave,
abandon.
reliquus, -a, -um, remaining, rest of.
reliiced, -ére, relixi, 2, shine.
r 0, ére, -man-
sum, 2, stay behind, remain.
Rémi, -6rum, m., a tribe in Gaul
near the modern Rheims.
reminiscor, reminisci, 3, remem-
ber (with gen. or acc.).
remissid, -onis, f., relaxation.
remittd, -mittere, -misi, -missum,
3, send back.
removeo, -ére, removi, remdtum,
2, remove, move back.
renovo, 1, renew.
reor, ratus sum, 2, deponent, think.
repente, adv., suddenly.
reperid, reperire, repperi, reper-
tum, 4, find.
repetd, -petere, -petivi, -petitum,
3, repeat, recall.
repond, -ere, reposui, repositum,
3, lay aside (replace).
reprehendd, -ere, reprehendi, re-
prehénsum, 3, blame, rebuke.
requird, -quirere, -quisivi (-ii),
-quisitum, 3, ask, ask for, search
for.
rés, rei, f., thing, circumstance; rem
gerd, conduct a campaign; pl., acti-
vity, business; rés agd, keep busy;
rés gestae, achievements.
rés publica (réspiiblica), rei publi-
., cae, f., republic, state.

- ) » X - » e ’ Pro”'!
each; adj., quisque, quaeque,
quodque.

S s Sratd) A

def. rel. pron., whoever, whatever.

quivis, quaevis, quidvis, pron.,
anyone you like; adj., quivis,
quaevis, quodvis.

quéd, interrog. adv., where? to what
place?

qud (= ut ed), in order that (with
a comparative).

quod, conj., because; the fact that.

quod si, conj., but if.

quéminus (= qudé minus), used
after verbs like impedid.

q! 0, -ere, q ivi (-ii), q
tum, 3, seek, ask, inquire (with & =
and ably,

quaesd (old form of quaerd), 3, pray,
beg (used parenthetically).

quilis, -e, of what kind?

quilis, -e, as (after talis, such).

quam, than, after a comparative; how
(with adjectives and adverbs); as
(with tam, so).

quam (with superl.), as . . . as possi-
ble; quam plarimi, as many as
possible.

quam qui, quam ut, used with subjve.
after a comparative.

quamgquam, conj., although.

quamvis, conj., although (with
subjve.); also with adjectives (lit. as
you will, as much as you will).

quandd, interrog. adv., when?

quanti, gen. of value, at what value?,
how high?

quantd, adv., (by) how much (with
comparative).

quantd opere, adv., how greatly,
how much.

quantum est (with gen.), as many as
there are of, i.e. all.

quantus, -a, -um, how great?; as
(after tantus, so great).

quaré, why.

quasi, as if, as it were; just as if (with
subjve.).

quatid, -ere, 3, shake.

quattuor, numeral, four.

-que, enclitic (attached to the second
of two words), and.

queror, queri, questus sum, 3,
deponent, complain.

do, quéd . . . modS, interrog.
adv., in what way, how?
quondam, once, formerly.
quoniam, conj., since.
quoque, adv., also, too.
quot, indecl. adj., how many?; as
(after tot, so many).
quotus, -a, -um, which in number?;
e.g. quota hora est, what time is
it?
quousque, adv., how long?

radius, -i (-ii), m., rod (for measur-
ing); ray (of the sun).

rapidus, -a, -um, rapid.

rapid, -ere, rapui, raptum, 3,
seize, snatch, hurry away.

rdrus, -a, -um, rare, scarce.

ratid, -onis, f., reason, reckoning,
plan.

ratis, -is, -ium, f., raft; (poet.) bark,
boat.

raucus, -a, -um, harsh.

recéns, -entis, recent, new.

recipid, -ere, recépi, receptum,
3, take back, recover; sé recipere,
retreat, recover (oneself).

recitd, 1, read out, recite.

recordor, -dri, recordidtus sum, 1,
deponent, recollect, remember.

réctus, -a, -um, right, correct;
récté, adv., rightly.

reddd, reddere, reddidi, reddi-
tum, 3, give back.

reded, -ire, redii, irreg., return.

redintegrd, 1, renew.

referd, -ferre, rettuli, relitum,
irreg., bring back, report.

réfert, impers., it concerns (with
ablatives like mea).

rescindd, -ere, rescidi, rescissum,
3, break down.

reservd, 1, keep back, retain.

resolvd, -solvere, -solvi, -soliitum,
3, unbind, loose.

respicid, -ere, respexi, respectum,
3, look back.
r ded, -ére, respondi, respd

P
sum, 2, reply, answer.
responsum, -i, n., reply, answer.
T o, -ere, restitui, restitd
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3, restore.

restd, -stire, -stiti, 1, stand firm,
remain.,

retined, -ére, retinui, retentum,
2, retain, keep.

reverentia, -ae, f., reverence.

revertor; -verti, 3, deponent, return;
perf. usually active, reverti.

réx, régis, m., king.

rided, ridére, risi, risum, 2, laugh,
smile at.

ridiculus, -a, -um, laughable, funny,
ridiculous.

riguus, -a, -um, that waters, run-
ning.

ripa, -ae, f., bank.

rivus, -i, m., stream.

robur, -oris, n., oak; strength.

rogd, 1, ask; with acc. and with ut and
subjve.

rogus, -i, m., funeral pile.

Rémanus, -a, -um, Roman; Roma-
ni, -6rum, m. pl., Romans.

rota, -ae, f., wheel; poet. for currus,
a car.

rotundus, -a, -um, round.

ramor, -oris, m., rumor, talk.

riire = riri, loc., in the country.

riis, raris, n., country (opp. to the
city); pl. (poet.) fields.

risticanus, -a, -um, rustic.

risticor, 1, deponent, live in the
country.

Sabbatum, -i, 7., the Sabbath.

Sabinus, -a, -um, Sabine. The
Sabines lived in central ltaly,
north-east of Rome. \

saeculum, -i, n., generation, age,
century; nec nostri saeculi, not
in accordance with the spirit of our
age,

saepe, adv., often.

saevus, -a, -um, fierce, cruel.

sagitta, -ae, f., arrow.

sal, salis, m., salt, wit.

salis, -itis f., safety, welfare.

saliitem acc. of salis, used at the
beginning of a letter, (sends) greet-
ings (to). S.= Salitem, S.D. =
Salitem dicit, S.P.D. (or S.D.P.)
— Salitem plirimam dicit.

saliitd, 1, greet, pay one’s respects to.

salvé (imperat. of salved, am well),
greetings, good-day, lit. be well.

salvus, -a, -um, sound in health,
safe and sound.

sanctus, -a, -um, holy, sacred.

sanus, -a, -um, healthy, sane.

sapientia, -ae, f., wisdom.

‘sapiéns, -entis, wise.

sapid, sapere, 3, be wise, have sense.

sat = satis.

satis! adv., enough.

satisfacid, -f: e, -féci, -factu
3, satisfy (with dat.).

satura, -ae, f., satire.

Saturnius, -a, -um, of Saturn, an
ancient king of Latium and after-
wards the god of agriculture.

saxum, -i, n., rock, stone.

sceleritus, -a, -um, wicked.
scelus, -eris, n., crime.

schola, -ae, f., school.

scientia, -ae, f., knowledge, skill.

scid, scire, scivi, 4, know, know
(how).

scitor, -ari, 1, deponent, ask (poet.).

scribd, scribere, scripsi, scriptum,
3, write.

scriptor, -oris, m., writer.

sculpd, sculpere, sculpsi, scul-
ptum, 3, carve.

sciitum, -i, n., shield.

Scythicus, -a, -um, Scythian.

sé& (sésé), sui, reflex. pron., himself,
herself, itself, themselves.

sécédd, -cédere, -cessi, -cessum,
3, withdraw.

secundus, -a, -um, second, favor-
able; rés secundae, prosperity,
good fortune.

séciiritds, -atis, f., freedom from
care; safety.

sed, conj., but.

seded, sedére, sédi, sessum, 2, sit,
be seated.

sédés, -is, -um, f., seat.

séditidé, -onis, f., sedition, mutiny,
insurrection.

ségnis, -e, lazy, slack.

sella, -ae, f., chair.

semel, numeral, once.

semper, adv., always.

senitor, -0ris, m., senator.

sendtus, -iis, m., senate; sendtum
habed, hold a meeting of the
senate.

senecta,-ae, f., old age (=senectus).

senectis, -itis, f., old age.

senex, senis, m., old man.

senior, -oris, comp. of senex, older
man, elderly.

sententia, -ae, f., opinion.

sentid, -ire, sénsi, sénsum, 4, feel,
perceive, think.

sepelid, -ire, -sepelivi, sepultum,
4, bury.

septem, numeral, seven.

septentrionés, -um, m. pl., the seven
stars of the Great Bear, i.e. the
north.

septimus, -a, -um, seventh.

sepulcrum, -i, n., grave, tomb.

Séquanus, -a, -um; pl., Séquani, a
tribe in Gaul.

sequor, sequi, seciitus sum, 3, de-
ponent, follow.

serénus, -a, -um, serene, calm.

sérus, -a, -um, late; sérd, adv., late,
too late.

servio, -ire, -servivi, servitum, 4,
serve (with dat.).

servitis, -itis, f., slavery.

servd, 1, save, preserve, keep.

servus, -i, m., slave, servant.

sevérus, -a, -um, strict, severe.
sex, numeral, six.

si, conj., if.




sic, adv., thus.

sidus, -eris, 7., star.

signum, -i, n., sign, standard, statue,
seal.

siled, -ére, silui, 2, be silent.

silva, -ae, f., wood, forest.

similis, -e, like, similar.

simplex, -icis, simple, frank, honest.

simul ac (atque), conj., as soon as.

sin, conj., but if.

sine, prep. with abl., without.

singuliris, -e, singular, remarkable.

singuli, -ae, -a, pl., one to each,
single.

sind, -ere, sivi, 3, allow.

sitis, -is, acc. -im, f., thirst.

sive . . . sive (seu), whether (= if)
hel o, O

sobrius, -a, -um, sober, moderate,
prudent, cautious.

socius, -i (-ii), m., ally, companion.

sol, solis, m., sun,

solacium, -i (-ii), n., comfort, solace.

soled, -ére, solitus sum, 2, semi-
deponent, be accustomed.

solitidd, -inis, f., loneliness, desert.

solitus, -a, -um, customary, usual.

sollicitus, -a, -um, anxious.

solum, -i, n., soil, earth, land.

sélum, adv., only; nén sélum, not
only.

solus, -a, -um, alone, only.

solvd, -ere, solvi, solatum, 3, loose,
set free; set sail (sc. navem);
solutus, -a, -um, set free.

somnus, -i, m., sleep.

sonitus, -us, m., sound.

sonus, -i, m., sound.

sordés, -is, -ium, f., dirt, squalor
(especially in pl.).

soror, -oris, f., sister.

sors, sortis, -ium, f., lot, casting of
lots, fate.

spatium, -i (-ii), »., room, space,
length of time.

speciés, -ei, f., appearance, form.

spectd, 1, look at (with acc.), watch.

speculum, -i, 7., mirror.

spéro, 1, hope.

spés, -ei, f., hope; promise.

spiritus, -us} m., breath,
(Late Latin) the Holy Ghost.

spiro, 1, breathe.

splendidus, -a, -um, bright, splen-
did; splendidég, adv., nobly.

spolid, -1, strip, despoil, rob (with
acc. and abl.).

sponte sua, of its own accord.

statim, adv., immediately.

statiira, -ae, f., height.

status, -a, -um, appointed, regular.

stella, -ae, f., star.

sterilis, -e, barren;
destitute of.

std, stire, steti, statum, 1, stand.

Stdicus, -a, -um, Stoic; Stoici,
-6rum, m., the Stoics, followers of
the Stoic philosophy.

strénuus, -a, -um, busy, strenuous.

strepitd, 1, make a noise, chatter
(poet.), = strepd.

strepd, -ere, strepui, 3, make a
noise.

stringd, -ere, strinxi, strictum, 3,
draw tight, draw (a sword).

studed, -ére, studui, 2, be eager for,
favor (with dat.).

studidsus, -a, -um, eager for, fond
of (with gen.).

studium, -i (-ii), 7., enthusiasm,
study, partiality.

stultitia, -ae, f., folly.

stultus, -a, -um, foolish.

suddeo, -ére, suasi, suasum, 2,
advise, urge.

sudvis, -e, sweet, pleasant.

sub, prep. with acc.(for motion) or abl.,
under.

subicid, -icere, -iéci, -iectum, 3,
put under, subdue (conquer).

subitd, adv., suddenly.

sublimis, -e, high, exalted, sublime.

subsidium, -i (-ii), n., support,
assistance.

subsido, -sidere, -sédi, -sessum,
3, sink down, settle down.

spirit;

(with gen.)

subvenid, -venire, -véni, ventum,
4, come to the help of (with dat.).

succido, -ere, succidi, succisum,
3, cut down.

Suessidénés, -um, m. pl., a tribe in
Gaul near the modern Soissons.

sum, esse, fui, fut. part. futirus,
irreg., to be.

summa, -ae, f., main part, sum,
total.

summus, -a, -um, highest, greatest.

simd, -ere, simpsi, simptum, 3,
take, assume, exact (punishment).

supellex, supellectilis, f., furni-
ture; also the furniture of the mind.

super, prep. with acc. or abl., over;
with abl. also = about, ¢f. d& with
abl.

superbus, -a, -um, proud.

superior, -ius, higher, previous.

supero, 1, overcome.

superstes, -itis, surviving.

superstitid, -onis, f., superstition.

supersum, -esse, -fui, irreg., be
over, remain.

supervenid, 4, come upon, arrive.

suppled, -ére, supplévi, supplé-
tum, 3, fill up, make complete.

supplicitid, -onis, f., public prayer
or thanksgiving.

suppliciter, adv., humbly.

supplicd, 1, pray to, worship (with
dat.).

supportd, 1, bring up.

supprimd, -primere, -pressi, -pres-
sum, 3, suppress, check.

supra, prep. with acc., above.

suprémus, -a, -um, highest, last.

surgd, surgere, surréxi, surré-
ctum, 3, stand up, rise.

sustined, -ére, sustinui, susten-
tum, 2, hold out against, withstand.

suus, -a, -um, his own, her own, its
own, their own.

tabella, -ae, f., writing-tablet; pl.,
letter.

taberna, -ae, f., hut, cottage, shop,
tavern.

taced, -ére, tacui, tacitum, 2, be
silent.

taedet, impers., be weary of, lit. it
wearies (with acc. and gen.).

tilis, -e, such, of such a character.

tam, so (with adjectives).

tam...quam, asmuch...as.

tamen, however, yet.

tamquam, adv., just as, as if, as it
were; tamquam si, just as if (with
subjve.).

tandem, adv., at last, finally; (in
interrog. clauses) pray, now, then.

tangd, -ere, tetigi, tictum, 3, touch.

tantum, adv., only, merely.

tantum, so much.

tantum abest ut . . . ut . .. (with two
subjunctives), far from . . ., lit. so

far is it absent that . . . that ...
tantus, -a, -um, so great.

taratantara, the sound made by a
trumpet.

taurus, -i, m., bull.

téctum, -i, n., roof, house.

tegmen, -minis, 7., covering.

tego, -ere, téxi, téctum, 3, cover.

tellas, -aris, f., earth, ground, land.

télum, -i, n., weapon, javelin.

temnd, -ere, tempsi, temptum, 3,
despise (see contemno).

temperantia, -ae, f., moderation,
temperance.

temperd, 1, regulate, be moderate;
(with @ and abl.) refrain from.

tempestas, -atis, f., storm, weather.

templum, -i, n., temple; pl., sanc-
tuaries, high places.

temptd, 1, attempt, try; (with inf.)
try to.

tempus, -oris, n., time.

tendé, -ere, tetendi, tentum, 3,
stretch, stretch out.

tenebrae, -arum, f. pl., darkness.

tenebricosus, -a, -um, shadowy.

tened, tenére, tenui, 2, hold, keep.

tepor, -oris, m., warmth.

ter, three times.

tergum, -i, n., back.

terminus, -i, m., limit, end.

terra, -ae, f., earth, land; pl. the
whole earth, e.g. orbis terrarum,
the world.

terred, -ére, terrui, territum, 2,
terrify.

terribilis, -e, terrible.

terror, -oris, m., terror, fright.

tertius, -a, -um, third.

testis, -is, -ium, m. and f., witness.

theatrum, -i, 7., theatre.

timed, -ére, timui, 2, fear.

timidus, -a, -um, afraid, fearful.

timor, -oris, m., fear.

tolld, -ere, sustuli, sublitum,
irreg., lift, remove, take away.

torred, -ére, torrui, tostum, 2,
scorch, burn.

tot, so many.

totiéns, so often.

totus, -a, -um, whole.

trado, tradere, tradidi, traditum,
3, hand over, hand down, relate,
transmit to posterity.

tradicd, -dicere, -duxi, -ductum,
3, lead across.

triagula, -ae, f., javelin.

triicio, -icere, -iéci, -iectum, 3,
throw across; with acc., cross.

trans, prep. with acc., across.

trinsed, -ire, -ii, -itum, irreg., go
across, Cross.

transigd, -igere, -&gi, -Actum, 3,
finish, complete.

trés, tria, numeral, three.

Tréveri, -orum, m. pl., a tribe in
Gaul on the Moselle.

tribudé, -ere, tribui, tribitum, 3,
allot, grant, attribute.

triduum, -i, n., three days.

triplex, -icis, triple.

tristis, -e, sad.

triumphd, 1, triumph.

Troidnus, -a, -um, Trojan.

trucido, 1, kill, slaughter.

trux, trucis, rough, harsh.

tii, pers. pron., you (sing.).

tud, see interest.

tuba, -ae, f., trumpet.

tueor, -&ri, 2, deponent, look at,
guard, protect.

tum, tunc, adv., then.

tumidus, -a, -um, swelling, rising
high.

tumuld, 1, bury (poet.).

tumulus, -i, m., mound;
monument.

turba, -ae, f., crowd, throng.

turpis, -e, base, disgraceful.

turris, -is, -ium, acc. -im (-em), f.,
tower.

titus, -a, -um, safe.

tuus, tua, tuum, your, yours (sing.).

Tyrius, -a, -um, Tyrian, from Tyre
in Phoenicia; purple.

tomb,

ubi, adv., where?

ubi, conj., where, when.

allus, -a, -um, any (after a negative).

ulterior, -ius, farther.

ultimus, -a, -um, last, farthest.

ultié, -onis, f., taking vengeance,
punishment.

ultor, -6ris, m., avenger.

umbra, -ae, f., shade, shadow; ghost
(poet.).

umgquam, adv., ever.

@na, adv., together.

unda, -ae, f., wave, water.

unde, interrog. adv., from where?
whence?

undéviginti, numeral, nineteen.

undique, from all sides, everywhere.

ungula, -ae, f., hoof.

unguentum, -i, n., perfume.

@nicé, adv., especially.

dnus, -a, -um, numeral, one.

urbs, urbis, -ium, f., city.

urged, -ére, ursi, 2, press hard.

ard, -ere, ussi, ustum, 3, burn.

usquam, adv., anywhere.

usque, always; (with ad and acc.)
continuously.

dsus, -Us, m., use, experience, cus-
tom, utility, need.

-

ut, in order that, so that; as; when;
like; how; after vereor (= né&
non), lest . .. not.

ut ita dicam, so to speak.

uter, utra, utrum, interrog. pron.,
which of two?

uterque, utraque, utrumgque, both,
each (of two).

uti = ut.

atilis, -e, useful.

atilitds, -atis, f., usefulness, expe-
diency, profit.

utinam, would that (introduces a wish
in the subjve.); neg. m& or utinam
né.

utor, Gti, Gsus sum, 3, deponent, use
(with abl.).

utpote (with qui and subjve.), seeing
that, since.

utrique, pl. of uterque, both sides.

utrum . .. an...(necne), whether
...o0r... (or not) (in double indirect
questions).

utrum...an ... (annén) (in double
direct questions).

uxor, -oris, f., wife.

vacca, -ae, f., cow.

vacuus, -a, -um, empty; empty-
handed.

vagulus, -a,
vagus.

vagus, -a, -um, wandering.

valdé, adv., exceedingly, very.

valé (imperat. of valed, be strong,
healthy), farewell, good-bye (used
at the end of a letter).

valed, -ére, valui, 2, be strong, well
(in health).

valétado, -inis, f., health, good or
bad health.

vallés (vallis), -is, -ium, f., valley.

vallum, -i, n., rampart.

varius, -a, -um, various, varied.

vatés, -is, -um, m., poet.

veho,vehere, vexi, vectum, 3, carry.

vel, -ve, or, even; vel . . . vel,
either . . . or.

vélox, -ocis, swift.

velut, veluti, adv., even as, like.

venia, -ae; f., pardon.

venio, venire, véni,ventum, 4, come.

vénor, 1, deponent, hunt.

ventus, -i, m., wind:

venustus, -a, -um, lovely, charming,
graceful.

vér, véris, n., spring.

verbera, -um, 7. pl., lashes, flogging.

verberd, 1, beat, flog.

verbum, -i, n., word.

véré, adv., truly.

vereor, -éri, veritus sum, 2, de-
ponent, fear, revere; fear that (with
né and subjuve.), that hot (with ut).

vergd, -ere, 3, turn, bend.

veéritis, -dtis, f., truth, truthfulness.

veérd, adv., indeed.

versd, 1, turn, turn over (i.e. read).

versus, -is, m., a verse, line (in
poetry).

vertd, -ere, verti, versum, 3, turn,
change.

vérum, conj., but in truth, but.

vérus, -a, -um, true; vérum, n. the
truth; also véra, n. pl.

véscor, vésci, 3, deponent, feed on
(with abl.).

vesper,, -eris, m., evening.

vespillo, -Onis, m., corpse-bearer
(perhaps undertaker). Rare word
used by Martial.

-um, diminutive of

vester,; vestra, vestrum, your,
yours (pl.).

vestigium, -i (-ii), 7., footstep, foot-
print.

vestis, -is, -ium, f., clothing.

vetd, -dre, vetui, vetitum, 1, forbid
(with inf.).

vetus, -eris, old.

vetustus, -a, -um, old.

vexd, 1, molest, trouble.

via, -ae, f., road.

viator, -Oris, m., traveller.

vict'or, '-éris, m., victor, conqueror;
victorious.

victoria, -ae, f., victory.




victrix, -icis, fem. of victor, vic-
torious.

vided, vidére, vidi, visum, 2, see.

videor, vidéri, visus sum, 2, seem
(with dat. of person); vidétur, im-
pers., it seems good.

viduus, -a, -um, widowed; some-
times unmarried.

viged, -ére, vigui, 2, be vigorous,
flourish.

vigilia, -ae, f., watch.

vigiliae, -arum, f. (pl. of vigilia,
watch), watchmen, sentries.

vigild, 1, watch, be wakeful.

viginti, numeral, twenty.

villa, -ae, f., country-house, villa,
farm.

vincié, -ire, vinxi, vinctum, 4,
bind.

vincd, vincere, vici, victum, 3,
conquer.

vinculum (vinclum), -i, 7., bond,
fetter; pl., prison.

vindex, -icis, m., deliverer, liberator,
avenger. 5

vindicd, 1, claim; within libertitem,
set free.

vinum, -i, 7., wine.

vir, viri, m., man, husband (a man
in the best sense of the word).

virgo, -inis, f., maiden.

viridis, -e, green.

virtas, -Gtis, f., virtue, courage, ex-
cellence.

vis, (vis), virium, f., force; pl.,
strength; vim facid, use force.

viscera, -um, n. pl., the inner parts
(of the body), flesh.

visd, -ere, visi, visum, 3, look at,
view, go to see.

vita, -ae, f., life; vitam agé, live.

vitidsus, -a, -um, faulty, bad.

vitium, -i (-ii), n., fault, defect.

vitrum, -i, ., glass; woad.

vividus, -a, -um, lively.

vivd, vivere, vixi, victum, 3, live.

vivus, -a, -um, living.

voco, 1, call, summon, name.

vold, velle, volui, irreg., be willing,
wish; quid sibi vult? what does
he mean, what is his purpose ?

volo, 1, fly.

volabilis, -e, rolling, turning.

voluntas, -atis, f., will, wish, choice.

voluptas, -atis, f., pleasure, delight.

vos, pers. pron., you (pl.).

vésmet = vBs.

vox, vocis, f., voice,

vulnerd, 1, wound.

vulnus, -eris, 7., wound.

vultus (voltus), -iis, m., face, ex-
pression.

Zephyrus, -i, m., west wind.

ENGLISH-LATIN
VOCABULARY

able, be able, can, possum, posse,
potui, irreg.

about, dé, prep. with abl.

about to . . ., use fut. part.

above, supri, prep. with acc.

accust d, be t d, soled,
-ére, solitus sum, 2, semi-deponent.

achievements, rés gestae, f. pl.

across, trans, prep. with acc.

adversity, rés adversae, f. pl.

advise, moned, monére, monui,
monitum, 2.

afraid, be afraid, see fear.

after, post, prep. with acc.

after, postquam, conj. (Lesson XXII).

afterwards, posted, adv.

age, life, aetas, -atis, f.

agriculture, agricultira, agri cultira,
-ae, f.

alike, see like.

all, every, omnis, -e; wusually pl.
omnés, -ia.
all, i.e. entirely (whole), tétus, -a,
-um.
allow, sing, -ere, sivi, 3, with inf.
allowed, it is allowed, licet, licuit,
impers., 2 (with dat. and inf.).
ally, companion, socius, -i, -ii, m.
alone, only, sélus, -a, -um.
already, now, iam, adv.
altar, ara, -ae, f.
although, quamquam, with indic.
(Lesson XXII), cum, with subjve.
(Lesson XXXIII), quamvis, with
subjve. (Lesson XXXVI).
always, semper.
am (are, is), see be.
American, use Americanus, -a, -um.
and, et, -que, conj.
anger, ira, -ae, f.
angry, be angry, iriscor, irdsci,
iratus sum, 3, deponent, with dat.
announce, nuntio, 1.
another, alius, alia, aliud.
any (after a negative), ullus, -a, -um.
anyone, anything, quis, quid (after
si, nisi, num, né).
anyone, anything, (after a negative),
quisquam, quidquam (quicquam);
nor anything, nec quidquam; not
. « . anything, nothing, nihil.
appearance, speciés, -¢i, f.
pp d, easily app
bilis, -e.
apple (fruit), pdmum, -i, n.
appointed, constititus, -a, -um.
approach, adpropinqué (app-), 1,
with dat.
approve of, probd, 1.
are (you) to, am (I) to, express by
deliberative subjve.
arms, arma, -orum, 7. pl.
army, exercitus, -Us, m.
arrive (at), pervenid, -ire, pervéni,
perventum, 4, with ad and acc.
as, ut (Lesson XXII).
as, (such) as, qualis, -e (after tilis, -€).
as, (the same) as, qui, atque, ac
(after idem).
as soon as, simul ac, simul atque
(Lesson XXII).
Ascra, of, Ascraeus, -a, -um.
ask, ask for, rogé, 1, with acc.
ask, inquire, quaerd, -ere, quaesivi,
quaesitum, 3, with d and abl.
ask, request, petd, -ere, petivi,
petitum, 3, with a and abl.
assemble, convenid, -ire, convéni,
conventum, 4.
at the house of, apud, prep. with
ace.

d, placa-

attack, oppugnd, 1; adorior, -oriri,

-ortus sum, 4, deponent.
away, be away, absum, abesse,
afui, irreg.

baggage, impedimenta, -6rum, n.

battle, fight a battle, see fight.

be, to be, sum, esse, fui, irreg.

bear, see bring.

beat, flog, verbero, 1.

beautiful, pulcher, -chra, -chrum.

because, quod, quia, with indic.
or subjve. (Lessons XXII and
XXXVI).

because (as they say), quod, with
subjve. _

become, fi5, fieri, factus sum, irreg.

bee, apis, -is, -ium, f.

before, ante, prep. with acc.

before, antea, adv.

before, antequam, priusquam, with
indic. or subjve. (Lessons XXII and
XXXVI).

behind, after, post, prep. with acc.

believe, créds, -ere, crédidi, crédi-
tum, 3, with dat.

below, Tnfra, prep. with acc.

better, melior, melius.

better, adv., melius. -

between, inter, prep. with acc.

bird, avis, -is, -ium, f.

black, ater, -tra, -trum; niger, -gra,
-grum.

blame, culpé, 1.

body, corpus, -oris, 7.

book, liber, -bri, m.
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born, be born, nascor, nisci, nitus
sum, 3, deponent.

both, each (of two), uterque, utra-
que, utrumque.

both...and,et...et.

boy, puer, pueri, m.

brave, fortis, -e.

bravery, courage, excellence, vir-
tas, -atis, f.

bring, bear, ferd, ferre, tuli, latum,
irreg.

riton, British, Britannus, -a, -um;
the Britons, Britanni.

build, aedifico, 1.

business, rés, rérum, f. pl.

busy, keep busy, rés ago.

but, sed.

buy, emé, emere, émi, Emptum, 3.

by, a, ab, prep. with abl. (agent).

call (by name), name, appell5, 1.
call, summon, name, vocd, 1.
camp, castra, -6rum, n. pl.
can, see able.
capture, take, capid, capere, cépi,
_captum, 3.
car, see chariot.
care, Care personified, cira, -ae, f.
carry, porto, I.
Carthaginians, Poeni, -6rum, m. pl.
carve, sculpd, sculpere, sculpsi,
sculptum, 3.
cause, causa, -ae, f.
cause (e.g. hatred), see move.
cavalry, see horseman.
certain, a certain, quidam, quae-
dam, quiddam.
chair, sella, -ae, f.
chalk, créta, -ae, f.
change, miito, 1.
changed, mititus, -a, -um.
charm, dulcéds, -inis, f.
charm, see capture.
chariot, currus, -us, abl. -0, m.
children, liberi, -6rum, m. pl. of
liber.
Christians, Christiani, -6rum, m. pl.
Cisalpine, Cisalpinus, -a, -um.
citizen, civis, -is, -ium, m. and f.
city, urbs, urbis, -ium, f.
close by, near, iuxti, adv. and prep.
with acc.
collect, bring together, cdnferd,
-ferre, contuli, collatum, irreg.
collect, compel, cogd, -ere, coégi,
coactum, 3.
collect, lead together, conducd,
~dicere, -duxi, ~-ductum, 3.
come, venid, venire, véni, ventum, 4.
command, iubed, -ére, iussi, iussum,
2, with inf.; imperd, 1, with dat. and
ut with subjve.
companion, comes, -itis, m. and f.
conquer, defeat, vincd, vincere, vici,
victum, 3.
conspire, agree, consentid, -sentire,
-sénsi, -sénsum, 4.
constancy, steadfastness, constan-
tia, -ae, f.
consul, consul, -sulis, m.
consular, one who has been con-
sul, cénsularis.
correctly, rightly, récté.
could, see able.
country (fatherland), patria, -ae, f.
country, the country, ris, ruris, n.
country, of the, rustic, agrestis, -e.
courage, see bravery, constancy.
cow, vacca, -ae, f.
create, cred, 1.
crime, scelus, -eris, 7.
cure, heal, medeor, -éri, 2, deponent,
with dat.

daughter, filia, -ae, f.

dawn, prima lax (lacis), f.

dead, dead man, mortuus, -a, -um.

death, Death, mors, mortis, f.

defeat, see conquer.

defend, défendo, -ere, défendi, dé-
féensum, 3.

delay, cinctor, 1, deponent.

delightful, see sweet.

deliver (from), liberd, 1, with abl.

demand, poscd, -ere, poposci, 3.

describe, déscribd, -ere, déscripsi,
déscriptum, 3.

desire, cupid, -ere, cupivi, cupitum, 3.

despise, déspicid, -spicere, -spexi,
-spectum, 3.

destroy, déled, délére, délevi, déle-
tum, 2.

die, morior, mori, fut. part. mori-
tarus, 3, deponent.

difficult, difficilis, -e.

dine, céng, 1.

dinner, céna, -ae, f.

divide, dividd, -videre, -visi, -visum, 3.

divine, divinus, -a, -um.

do, make, facid, facere, féci, factum,
3; to do (in the doing), facta.

doctor, medicus, -i, m

door, iinua, -ae, f.

doubt, there is no doubt that, non
dubium est, with quin and subjve.

drive, agd, agere, égi, dctum, 3.

drive out, expel, expells, expellere,
expull, expulsum, 3.

each, quisque, quaeque, quidque.

eagerly, avidé, adv.

early, mataré, adv.

easily, facile, adv.

easy, facilis, -e.

eight, octd.

emperor, chief, princeps, -cipis, m

enemy (public enemy), hostis, -is,
-ium, m., usually pl.

enemy (personal enemy), inimicus,
-i, m.

enough, satis.

envoy, légitus, -1, m.

escape, effugio, -ere, effigi, 3.

even, also, etiam, adv.

everything, omnia, n. pl. of omnis.

example, exemplum, -i, n.

excess, in excess, too much,
nimis.

expedient, see useful.

face, faciés, -2i, f.

face, expression, vultus (voltus),
-as, m.

fall, cadd, cadere, cecidi, cisum, 3.

far, by far, multé (with comparative).

far (with absum), longé, adv.

far from . . ., tantum abest ut . . .
ut . . . with two subjves. (Lesson
XXXVII).

farmer, agricola, -ae, m

farther, ulterior, -ius.

fate, destiny, fatum, -i, n.

fatherland, see country.

fathers, of one’s, patrius, -a, -um.

fault, vitium, -i, -ii, 7.

faulty, vitidsus, -a, -um.

fear, be afraid, timed, -ére, timui, 2;
vereor, -éri, veritus sum, 2, de-
ponent; fear that (lest), né with
subjve. ; fear that (lest) not, ut (né
nén) with subjve.

festival, holiday, féstus diés (-ei), m.

field, ager, agri, m.

fifteen, quindecim.

fight, pugnd, 1; (fight) with, cum
with abl.; (a battle) was fought,
pugnatum est, impers.

finally, at last, tandem, adv.

find, reperid, reperire, repperi, reper-
tum, 4.

find, find out, invenid, -ire, invéni,
inventum, 4.

finish, complete, conficio, -ere, con-
féci, confectum, 3.

fire, ignis, -is, -ium, m

first, the first (to), primus, -a, -um.

five, quinque.

flame, flamma, -ae, f.

flee, fugio, -ere, fugi, 3.

fly, vols, 1.

follow, sequor, sequi, seciitus sum,
3, deponent.

food, cibus, -i, m

foolish, stultus, -a, -um.

for, enim (second wordin sentence), nam.

for a long time, see long time.

forces, troops, cpiae, -arum, f. pl.

forest, silva, -ae, f.

forget, obliviscor, -visci, oblitus sum,
3, deponent, with gen. -

form, forma, -ae, f. /

former, the, ille, illa, illud, dem.
pron.




formerly, before, prius, adv.

fortify, mani6, muanire, manivi}
munitum, 4.

fortunate, fortunitus, -a, -um.

fortune, fortina, -ae, f.

forty, quadriginta.

free, liber, -era, -erum.

free from, be free from, see
lack.

friend, amicus, -i, m.

friendly, amicus, -a, -um.

friendship, amicitia, -ae, f.

from, i, ab, prep. with abl.

from, out of, &, ex, prep. with abl.

from, (prevent) from, qudéminus
or né with subjve., or quin after a
neg.

garden, hortus, -i, m.

Gauls, Galli, -6rum, m.

general, commander-in-chief, im-
peritor, -oris, m.

general, leader, dux, ducis, m.

general, legion-commander, léga-
tus, -i, m.

Germans, Germani, -6rum, m.

get possession of, potior, -iri, potitus
sum, 4, deponent, with abl., some-
times gen.

ghost (poet.), shade, umbra, -ae, f.

gift, donum, -i, n,

girl, puella, -ae,

give, do, dare, dedi, datum, 1.

give back, redds, reddere, reddidi,
redditum, 3.

glory, praise, worth, laus, laudis, f.

go, ed, ire, ii, itum, irreg.

go away, discédo, -ere, discessi,

discessum, 3; abed, -ire, -ii, -itum,
irreg.

go out, exed, -ire, -ii, -itum, irreg.,
égredior, égredi, égressus sum, 3,
deponent.

go past, praetered, -ire, -ii, -itum,
irreg.

god, deus, -i, pl. di, dei, m.

golden, aureus, -a, -um.

good, bonus, -a, -um.

good (citizens), boni, -6rum, m.
pl.

good, the good, bonum, -i, n.

grain, frimentum, -i, n.

great, magnus, -a, um.

greater, maior, maius.

greatest, maximus, -a, -um.

greedy, avidus, -a, -um.

Greek, Graecus, -a, -um.

Greeks, Graeci, -6rum, m. pl.

guard, protection, praesidium, -i,
-ii, 7.

hand, manus, -us, f.

hand (to), hand over, hand down,
trado, -ere, tradidi, traditum, 3.

happen, contingd, -ere, contigi, 3;
would happen (fut. inf.), use fore ut
with subjve.

happy, beitus, -a, -um; félix, félicis.

harmonious, concors, -cordis.

harshness, asperitis, -atis, f.

hasten, properd, 1.

hate, dislike, 6di, 6disse, perf. with
" pres. meaning.

hatred, dislike, odium, -i, -ii, 7.

have, has, habes, habére, habui,
habitum, 2; or use sum with dat. of
possession.

he, she, it, (with qui) he who, is, ea,
id, dem. pron.

healthy, sinus, -a, -um.

hear, listen to, audio, audire, audivi,
auditum, 4.

Helvetians, Helvétii, -6rum, m. pl.

her, see he.

here, hic.

herself, see himself.

hide, lie hid, lates, -ére, latui, 2.

high, altus, -a, -um.

highest, greatest, summus, -a, -um;
suprémus, -a, -um.

highly, magni, gen. of value with
aestimo.

him, see he; sometimes = himself.

himself, herself, itself, ipse, ipsa,
ipsum, emph. pron.

himself, herself, itself, them-
selves, sé (acc., abl.) sui (gen.),
sibi (dat.). reflex. pron.

his (her, its, their) own, suus, -a,
-um, poss. adj.

hold, tened, tenére, tenui, 2.

home, domus, -as (acc. pl. -8s), f.;
at home, domi.

honor, adorn, 3rng, 1.

honorable, virtuous, honestus, -a,
-um.

hope, hope for, spérd, 1.

horse, equus, -i, m.

horseman, (pl.) cavalry, eques,
equitis, m.

hostage, obses, -idis, m. and f.

hour, hora, -ae, f.

hurry, hasten, propers, 1.

hurt, feel pain, doled, -ére, dolui, 2.

hurt, harm, noced, -ére, nocui, noci-
tum, 2, with dat.

husband, vir, viri, m.

hymn, see song.

I (me), ego, pers. pron.

if, si.

if . . . not, unless, nisi.

immediately, statim.

immortal, immortalis, -e; aeternus,
-a, -um.

impartial, equal, aequus, -qua,
-quum.

in, in, prep. with abl.

in order that, in order to, to (pur-
pose), ut with subjve.; qud with
subjve. before a comparative; ad with
acc. or causa with gen. of gerundive
or gerund; acc. of supine after verbs
of motion.

in order that ... not, notto . . .,
né with subjuve.

in such a way, ita.

in the works of, apud, with acc.

integrity, innocence, innocentia,
-ae, f.

intelligence, mind, méns, mentis, f.

intelligence, prudence, pridentia,
-ae, f.

interest, enthusiasm, study, stu-
dium, -i, -ii, n.; (interest) in, use
gen.

interest, it is to the interest (of),
interest, impers., with gen. or abla-
tives like mea.

into, in, prep. with acc.

is, see am.

islar.d, insula, -ae, f.

it, see he.

it (= itself), see himself.

Italian, Italicus, -a, -um.

its own, see his own.

javelin, pilum, -i, n.; télum, -i, n.
just as if, tamquam si, quasi.

keep, save, servo, 1.

keep, hold, see hold.

kill, occidé, -ere, occidi, occisum, 33
neco, 1.

kill oneself (resolve upon death),
mortem sibi consciscere (conscisco,
consciscere, conscivi, conscitum), 3.

kind of man who, is qui (with
subjue.).

kindness, beneficium, -i, -ii, n.

kindness, indulgence, indulgentia,
-ae, f.

king, réx, régis, m.

kingdom, régnum, -i, n.

know, scid, -ire, seivi, 4; novi, perf.
of noscd, -ere, ndvi, nétum, 3,
come to know; not know,
nescio, -ire, nescivi, 4; ignord, 1.

lack, be without, cared, -ére, carui,
2, with abl.

language, tongue, lingua, -ae, f.

last, at last, tandem.

last, remain, persist, permaned,
-ére, permansi, permansum, 2.

latter, the, hic, haec, hoc, dem.
pron.

laugh, rided, -ére, risi, risum, 2.

law, léx, légis, f.

lazy, slack, s€gnis, -e.

lead, dicé, ducere, dixi, ductum, 2

leader, dux, ducis, m.

learn, disco, -ere, didici, 3.

leave behind, leave, relinqud, re-
linquere, reliqui, relictum, 3.

legion, legio, -onis, f.

let, should, express by jussive subjve.

letter (epistle), litterae, -arum, f. pl.;
epistula, -ae, f.

liberty, libertas, -atis, f.

1ift up, levo, 1.

light, lamen, -inis, n.; lax, lacis, f.

like, similar, similis, -e, with dat.

like, see wish.

listen-to, hear, audio, audire, audivi,
auditum, 4.

literature, litterae, -arum, f. pl.

live, reside, habitd, 1.

live, be alive, vivo, vivere, vixi,
victum, 3.

live, (with acc., e.g. annds, vitam) ago,
agere, égi, actum, 3.

long, longus, -a, -um.

long time, for a long time, dia.

longing, désiderium, -i, -ii, n.;
(longing) for, use gen.

longing, love, see love.

look at, watch, spectd, 1, with acc.

loss, damnum, -i, n.

lot, sors, sortis, f.

lovable, amabilis, -e.

love, amo, 1.

love, amor, -oris, m.

lover, loving, amans, ~antis.

lyric, lyricus, -a, -um.

make, see do.

make a noise, strepd, -ere, strepui, 3.

make a speech, oriationem habed, 2.

man, human being, homg, -inis, m.

man, husband (a man in the best
sense of the word), vir, viri, m.

man (who), see he.

many, multi, -ae, -a.

map (paper), charta, -ae, f.

march, iter facio, facere, féci, fa-
ctum, 3.

marvel, wonder at, admiror, -ari,
admiratus sum, 1, deponent.

master (of a house), dominus, -i, m.

master, teacher, magister, -tri, m.

me, see L.

mean, the mean, middle state,
mediocritas, -atis, f.

merchant, mercator, -oris, m.

messenger, nuntius, -i, -ii, m.

mile, a thousand paces, mille pas-
sus; two miles, duo milia passuum.

mind, intellect, méns, mentis, -ium,
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mind, spirit, animus, -i, m.

miss, long for, désidero, 1.

month, ménsis, -is, -ium, m.

monument, monumentum, -i, m.

moon, lina, -ae, f.

morals, character, mérés, -um, m.,
pl. of mds, moris, custom.

mountain, méns, montis, -ium, m.

move, moved, movére, movi, motum,
2.

must, one must, it is necessary,
oportet, -uit, impers., 2, with inf.;
necesse est, impers., with subjve.;
also expressed by gerundive (Lesson
XXXVIII).

narcissus, narcissus, -i, m.

nature, natira, -ae, f.

near, prope, with acc.; sometimes ad,
apud, with acc.

nearer, propius.

neighborhood, neighboring (to),
finitimus, -a, -um.

neither . . . nor, nec (neque) . . . nec
(neque).

never, numquam.

ninth, nénus, -a, -um.

no...,thereisno...,...is lacking,
désum, irreg.

no doubt, see doubt.

no longer, non iam.

no one, némd, acc. néminem.

noise, see make a noise.

nose, nasus, -i, m.

not, nén.

not at all . . . nor, nihil . . . nihil.

not, do not (negative command), ndli
(nolite) withinf.; né with perf. subjve.;
né with subjve. in indirect command.

not only . . . but also, nén modo . . .
sed etiam.

nothing, nihil, n., indecl.; nihilum,
-i, n.

now, nunc.

ode, see song.

of, after a numeral, &, ex, with abl.

often, saepe, adv.

old man, senex, senis, m.

on, in, prep. with abl.

on account of, ob, prep. with acc.;
propter, prep. with acc.

once, once upon a time, olim, adv.

one, Gnus, -a, -um.

one (of two), see other.

one who has been consul, see
consular.

onto, see into.

open, aperid, aperire, aperui, aper-
tum, 4.

opportunity (ability), facultas, -atis,
f

or, or not, see whether.

order, see in order that.

other, the other (of two), alter,
-era, -erum; one . . . the other,
alter . . . alter.

other, see another.

others, see some.

ought, owe, débed, -ére, débui,
débitum, 2.

our, our own, ours, noster, -tra,
-trum, poss. adj.

our men, nostri, m. pl. of noster.

over, super, prep. with acc.

overcome, superd, I.

own, see his own.

pain, grief, dolor, -oris, m.; cause
pain = be for a pain (dat.).

part, pars, partis, f.

part, the part of, expressed by the
genitive.

peace, pix, picis, f.; make peace,
piacem facio.

people, populus, -i, m.

peoples, races, clans, pl. of géns,
gentis, -ium, f.; natid, -onis, f.

perfume, unguentum, -i, n.

persuade, persuiaded, -ére, persudsi,
persudsum, 2, with dat.

philosopher, philosophus, -i, m.

pig, porcus, -i, m.

place, locus, -i, m.; pl. loca, -6rum, n.

place in command (of), praeficid,
-ficere, -féci, -fectum, 3,'‘with acc.
and dat.

please, placed, -ére, placui, placitum,
2, with dat.

please, delight, délectd, 1, with acc.

plenty, copia, -ae, f.

plough, ard, 1.

poem, see Song.

poet, poéta, -ae, m.

poor, needy, inops, -opis.

possess, possided, -ére, possédi,
possessum, 2.

P , See get pc of.

poverty, paupertas, -itis, f.

power, potentia, -ae, f.

praise, lauds, 1.

pray, beg, 6ro, 1.

prefer, milo, mille, malui, irreg.

prevent, hinder, prevent (from),
impedid, -ire, impedivi, impeditum,
4; déterred, -ére, déterrui, déterri-
tum, 2, with quéminus or né and
subjve.,” or quin after a neg.; prohi-
bed, -€re, prohibui, prohibitum, 2,
may take inf.

previous (higher), superior, -ius.

previously, before, anted, adv.

progress, make progress, proficid,
-ere, proféci, profectum, 3.

promise, polliceor, -&ri, pollicitus
sum, 2, deponment; promittd, -ere,
promisi, promissum, 3.

promise, hope, spés, -ei, f.

prosperity, rés secundae, f. pl.

provided that, dummodo, dum,
modo, with subjve.

province, provincia, -ae, f.




publish, give forth, &do, -ere, &didi,
éditum, 3.

queen, régina, -ae, f.

race, kind, genus, generis, n.

rampart, vallum, -i, 7.

read, lego, legere, 1égi, léctum, 3.

receive, accipid, -ere, accépi, ac-
ceptum, 3.

recently, niper, adv.

recognize, see understand (co-
gnoscd).

recollect, remember, recordor,
-ari, recorditus sum, 1, deponent;
recollection, use infin.

remain, maned, -ére, mansi, man-
sum, 2.

remarkable, singular, singularis, -e.

remember, reminiscor, reminisci, 3,
with gen. (or acc.); recordor, -ari,
recordatus sum, 1, deponent.

Remi, Rémi, -6rum, m.

reply, answer, responded, -ére,
respondi, respénsum, 2.

report, announce, nuntio, I.

republic, rés publica (réspublica),
rei pablicae, f.

rest (of), reliquus, -a, -um.

retreat, sé recipere (recipid, -ere,
recépi, receptum, 3).

return, reded, -ire, redii, irreg.

reward, praemium, -i, -ii, 7.

rhythms, pl. of modus, -i, m.

river, flamen, -inis, 2.; fluvius,
-ii, m.

road, via, -ae, f.

Roman, Rémanus, -a, -um.

Romans, Romani, -6rum, m. pl.

rule, govern, regd, regere, TIéxi,
réctum, 3.

rule (as emperor), imperd, 1.

Sabine, Sabinus, -a, -um.

sad, tristis, -€.

sad, wretched, miser, -era, -erum.

safe, tatus, -a, -um.

sail, navigo, 1.

sailor, nauta, -ae, f.

same, the same, idem, eadem,
idem; the same . . . as, idem qui,
idem atque (ac).

sanctuary, see temple.

satisfy (fill up), expled, -plére, -plévi,
-plétum, 2.

save, see keep.

say, tell, dico, -ere, dixi, dictum, 3;
to say (in the saying), dicti.

say (in quotations), inquam, 3 sing.
inquit, irreg.

school, schola, -ae, f.

scorch, torred, -ére, torrui, tostum,
- 4

sea, mare, maris, 7.

seal, sign, standard, signum, -i, 7.

see, vided, vidére, vidi, visum, 2.

see that, bring it about that, fac,
imperat. of facid, with subjve.

seek, seek for, petd, petere, petivi
(-ii), petitum, 3.

seem, videor, vidéri, visus sum, 2.

senate, senatus, -Us, m.

senator, senitor, -0ris, 7.

send, mittd, mittere, misi, missum, 3.

serene, calm, serénus, -a, -um.

servant, slave, servus, -i, m.

set out, proficiscor, -isci, profectus
sum, 3, deponent.

set up, determine, constitud, con-
stituere, constitui, cdnstititum, 3.

seven, septem.

sheep, ovis, -is, -ium, f.

shepherd, pistor, -oris, m.

shore, litus, -oris, 7.

show, monstrd, 1.

shut, claudo, claudere, clausi, clau-
sum, 3.

since, cum, with subjve. (Lesson
XXXIII); quoniam, with indic.
(Lesson XXII).

sing, cand, canere, cecini, 3.

sink down, subsidd, -sidere, -sédi,
-sessum, 3.

sister, soror, -oris, f.

sit, be seated, sedeo, sedére, sedi,
sessum, 2.

sit down, considd, considere, consédi,
consessum, 3.

sky, caelum, -i, n.

slaughter, caedés, -is, -ium, f.

small, parvus, -a, -um.

smell, olfacio, -facere, -féci, -factum,

3.

so (with adjectives), tam.

soil, solum, -i, n.

soldier, miles, -itis, m.

some . . . others, alii . . . alii.

some who, see there are (some)
who.

someone, aliquis, -qua, -quid.

something, see someone.

son, filius, -i, -ii, m.

song, carmen, -inis, 7.

soon, mox.

soul, anima, -ae, f.

spare, parcd, -ere, peperci, parsum,
3, with dat.

speak, see say.

speech, 6ritid, -onis, f.

spirit, breath, spiritus, -us, m.

spirit, mind, animus, -i, m.

spring, vér, véris, n.

stand, std, stire, steti, statum, 1.

stand up, surgd, surgere, surréxi,
surréctum, 3.

star, stella, -ae, f.

state, civitds, -atis, f.

Stoics, Stoici, -6rum, m.

story, fabula, -ae, f.

strengthen, make firm, firme, 1.

stretch, stretch out, tendd, -ere,
tetendi, tentum, 3.

such (the kind of man) . . . as,
talis, -e . . . quailis, -e.

Suessiones, Suessionés, -um, m.

summer, aestis, -itis, f.

sun, sol, solis, m.

support, assistance, subsidium, -i,

-ii, 7.

suppress, press, premd, -ere, pressi,
pressum, 3.

sustain, nourish, als, -ere, alui,
altum, 3.

sweet, dulcis, -e.
swim, no, 1.
sword, gladius, -i, -ii, m.

take, capid, capere, cépi, captum, 3.

talk to (with), loquor, loqui, locttus
sum, 3, deponent, with cum and abl.

tame, conquer, domd, -are, domui,
domitum, 1.

tavern, taberna, -ae, f.

teach, doced, docére, docui, doctum,
2t

tell, relate, narro, 1 (with dat. of
pers.).

tell, see say.

temple, templum, -i, n.

ten, decem.

tenth, decimus, -a, -um.

territory, boundaries, pl. of finis, -is,
-ium, m., end.

terrify, terred, -ére, terrui, territum,
2:

than, quam, or use abl. of comparison.

that, so that, ut with subjve.; negative
ut non.

that (over there), ille, illa, illud,
dem. pron.

the man (who), see he.

theatre, theatrum, -i, n.

their own, see his own.

them, see he.

themselves, see himself.

then, tum, tunc.

there are (some) who, sunt qui
(with subjve.).

thing, rés, rei, f.

things, often expressed by neut. pl.,
e.g. ea, n. pl. of is.

think, putd, 1; existimd, r; arbitror,
-ari, arbitritus sum, 1, deponent.

think, feel, perceive, sentid, -ire,
sénsi, sénsum, 4.

think, propose, cénsed, -ére, cénsui,
cénsum, 2.

thirst, sitis, -is, acc. -im, f.

this, hic, haec, hoc, dem. pron.

those, see he (= is), that (= ille).

through, per, prep. with acc.

throw, iacid, -ere, iéci, iactum, 3.

time, tempus, -oris, 7.

time, for a long time, see long time.

to, ad, with acc.

to, not to, see in order that.

today, hodié, adv.

tomorrow, cris, adv.

too much, nimis, nimium.

torment, torture, crucio, I.

tower, turris, -is, -ium, f.

town, oppidum, -i, 7.

tree, arbor, -oris, f.

Trojan, Tréianus, -a, -um.

troops, forces, copiae, -arum, f. pl.

truth, véra, n. pl. of vérus, -a, -um;
vérum, -1, 7.

turn out, happen, é&venis, -ire,
événi, éventum, 4.

twice, bis.

two, duo, duae, duo.

uncle (mother’s brother), avuncu-
lus, -i, m.

understand, intellegd, -ere, intelléxi,
intelléctum, 3.

understand, get to know, cogndsco,
-ere, cogndvi, cognitum, 3.

undertaker, use vespillg, -onis, m.

unexpectedly, improviso.

unfriendly, inimicus, -a, -um.

universe, mundus, -i, m.

University, Académia, -ae, f.

unknown, igndtus, -a, -um.

unlucky, Tnfélix, -icis.

until, dum, donec, with indic. or
subjve. (Lessons XXITand XXXVI).

until (= to), in, prep. with acc.

untimely, immatarus, -a, -um.

unwilling, invitus, -a, -um.

us, see We.

use, Gtor, uti, Gsus sum, 3, deponent,
with abl.

useful, atilis, -e.

valley, vallés (vallis), -is, -ium, f.

value, reckon, aestimd, 1.

victorious (fem.), victrix, -icis, fem.
of victor.

villa, country-house, villa, -ae, A

wagon, carrus, -i, m.

wait, wait for, exspectd, 1, with
acc.

walk, ambuld, 1.

walls (of a city), moenia, -ium, n. pl.

want, see wish.

war, bellum, -i, n.

watch, look at, spectd, 1.

water, aqua, -ae, f.

we, nos.

wealth, riches, divitiae, -arum, f. pl.

well, bene.

were, will be, shall be, see be.

were to . . ., see Lesson XXXIV
(Conditions).

what (that which), see who.

what?, see which?, who?

what kind of ? qualis, -e.

when, ubi, with indic. (Lesson XXII);

cum, with indic. or subjve. (Lesson,

XXXIII); sometimes expressed by
abl. abs.

where, ubi, qua.

whether, num (in indirect questions
with subjve.).

whether . . . or (or not), utrum (-ne)
...an...(necne)(inindirect questions
with subjve.); utrum (-ne) . ..an
... (annon) (in direct questions).

which?, what?, qui, quae, quod,
interrog. adj.

which, see who.

while, dum, with indic. (Lesson

XXII).

who, which, qui, quae, quod, rel.
pron.

who?, what?, quis, quid, interrog.
pron.

why ?, cur, quaré.

wife, uxor, -oris, f.

willing, be willing, see wish.
wind, ventus, -i, m.

window, fenestra, -ae, f.
wine, vinum, -i, 7.

wing, penna, -ae, f.

]

winter quarters, hiberna, -6rum,
n.pl.

wisdom, sapientia, -ae, f.

wise, wise man, sapiéns, -entis.

wish, be willing, vols, velle, volui,
irreg.

wish that, I wish that, see would
that.

with, cum, prep. with abl.

withdraw, retire, décédo, -ere,
décessi, décessum, 3.

without, sine, with abl.

woman, fémina, -ae, f.; mulier, -eris,

wonderful, mirus, -a, -um.

word, verbum, -i, n.

works of, see in the works of.

world, orbis, -is, m., with terrarum.

worse, péior, -ius; déterior, -ius.

worship, cultivate, cold, colere,
colui, cultum, 3.

would that, I wish that, utinam,
with subjve.

would, would have . . ., see Lesson
XXXIV (Conditions).

wound, vulnus, -eris, 7.

write, scribd, scribere, scripsi, scri-
ptum, 3.

wrongdoing, evil deed, malefactum
(male factum), -i, 7.

year, annus, -i, 7.

yesterday, heri, adv.

yet (after although), tamen.

yield (to), cédo, -ere, cessi, cessum,
3, with dat.

you, ti (sing.), vos (pl.), pers. pron.

young man (usually from twenty to
forty years old), iuvenis, -is, m.

young man, youth, aduléscéns,
-entis, m.

your, yours, tuus, -a, -um, poss. adj.
(sing.); vester, -tra, -trum, poss.
adj. (pl.).

VOCABULARY OF
PERSONS AND

PLACES

Actium, -i (-ii), 7., a promontory in
Epirus, where Antony and Cleo-
patra, the Egyptian queen, were
defeated at sea by Octavian (Augus-
tus) in 31 B.C.

Aenéis, -ae, m., Aeneas, the hero
of Vergil’'s Aeneid.

Africa, -ae, f., Africa.

Agamemndn, -onis, m., Agamem-
non, king of Mycenae, leader of the
Greeks in the Trojan War.

Alcyong, -8s, f., the wife of Ceyx,
who threw herself into the sea and
was changed into a halcyon or
kingfisher (Ovid’s Metamorphoses).

Alpés, -ium, f. pl., the Alps.

Alphéus, -i, m., Alpheus, a river in
Greece.

America, -ae, f., may be used for
America.,

Anglia, -ae, f., England; Nova
Anglia, New England.

Anténius, -i-(-ii), m., Marcus Anto-
nius (Antony), whom Cicero at-
tacked in his Philippics.

Apollé, -inis, m., Apollo. See
Phoebus.

Appius, -i (-ii), m., Appius, quoted
by Sallust.

Apiilia, -ae, f., Apulia (in the south-
east of Italy).

Arar, -is, m., a river in Gaul, the
Arar, now the Sadne.

Arethiisa, -ae, f., Arethusa, a Greek
nymph who was changed into a
spring of water at Syracuse in
Sicily (Ovid’s Metamorphoses).

Ariovistus, -i, m., Ariovistus, leader
of-the Germans who fought against
Caesar in Gaul.

Aristotel@s, -is, m., Aristotle, Greek

philosopher, founder of the Peri-

patetic School, 384-322 B.C.




Arna, -ae, f., Arria, the wife of
Paetus; she chose to die with her
husband, when he was condemned
to death in A.D. 42.

Asia, -ae, f., Asia, part of Asia Minor.

Atalanta, -ae, f., a girl in Ovid’s
Metamorphoses, famous for her
speed in running, who was beaten
by Hippomenes and married him.

Athénae, -arum, f. pl., Athens.

Augustus, -1, m., Augustus, the first
Emperor; princeps 27 B.C.—A.D. 14.

Bacchus, -i, m., Bacchug, the Greek
Dionysus, god of wine.

Bandusia, -ae, f., a spring men-
tioned by Horace in the Odes.

Baucis, -idis, f., Baucis, the wife of
Philemon in Ovid’s Metamorphoses.

B€thlehem, n. indecl., Bethlehem in
Palestine, the birthplace of Christ.

Britannia, -ae, f., Britain.

Britus, -i, m., Marcus Junius Brutus,
one of the leaders of the conspiracy
against Julius Caesar, 44 B.C.

C., abbrev. for Gaius.

Caesar, -aris, m., Gaius Julius
Caesar, Roman statesman, general,
and author, 102 (100)-44 B.C., con-
quered Gaul between 58 and 51;
defeated Pompey’s armies at Phar-
salus in Thessaly (48), Thapsus in
Africa (46), Munda in Spain (45),
and won the battle of Zela in Asia
Minor (47). Author of the Gallic
War and the Civil War.

Canada, -ae, f.,, may be used for
Canada.

Cannae, -arum, f. pl, Cannae, a
village in Apulia where Hannibal
defeated the Romans in 216 B.C.

Cantabrigia, -ae, f., Cambridge in
England and in Massachusetts.

Carthagd, -inis, f., Carthage.

Cassius, -i (-ii), m., Gaius Cassius
Longinus, one of the leaders of the
conspiracy against Julius Caesar,
44 B.C.

Casticus, -i, m., Casticus, a member
of the Sequani in Gaul.

Catilina, -ae, m., Catiline, whose
conspiracy was exposed by Cicero
in 63 B.C.

Catd, -onis, m. (1) M. Porcius Cato
the elder (Censorius), 234-149 B.C.,
famous as a strict judge of morals;
(2) M. Porcius Cato the younger
(Uticensis), 95—46 B.C., the enemy
of Caesar, who killed himself after
the battle of Thapsus.

Catullus, -i, m., Gaius Valerius
Catullus, Roman lyric and elegiac
poet, c. 84—c. 54 B.C.

Cerés, -eris, f., Ceres, the Greek
Demeter, goddess of the fruits of
the earth.

Cérinthus, -i, m., Cerinthus, to whom
Sulpicia wrote love poetry.

Céyx, -ycis, m., Ceyx, who suffered
shipwreck and was changed into a
kingfisher (Ovid’s Metamorphoses).

Chloé, -&s, f., Chloe, a woman men-
tioned by Martial.

Christus, -i, m.,
Anointed).

Cicerd, -onis, m., (1) Marcus Tullius
Cicero, 106—43 B.C. (see Tullius);
(2) Marcus Tullius Cicero, Cicero’s
son, born in 65 B.c.; (3) Quintus
Tullius Cicero, 102—43 B.C., Cicero’s
brother.

Cilicia, -ae, f., Cilicia, a province in
Asia Minor where Cicero was
governor.

Cinara, -ae, f., Cinara, a lady men-
tioned by Horace, who seems to
have been a real person.

Claudius, -i (-ii), m., the Emperor
Claudius, princeps A.D. 41-54.

Cleomenés, -is, m., Cleomenes, a
Syracusan mentioned in Cicero’s

Verrine Orations.

Cn., abbrev. for Gnaeus.

Corinna, -ae, f., a lady mentioned in
Ovid’s love poetry, probably not a
real person.

Christ (lit. the

Corinthus, -i, f., Corinth, in Greece.

Cornélius, see Tacitus.

Corsica, -ae, f., Corsica.

Crassus, -i, m., L. Licinius Crassus,
the orator, one of the speakers in
Cicero’s De Oratore.

Créta, -ae, f., Crete.

Creisa, -ae, f., the wife of Aeneas
at Troy.

Cupidéd, -inis, m., Cupid, son of
Venus.

Curés, -ium, the chief town of the
Sabines in Italy.

Cynthia, -ae, f., a lady described in
the love poetry of Propertius,
probably Hostia.

Dacia, -ae, f., Dacia, the modern
Rumania, conquered by Trajan.
Daedalus, -i, m., mythical Athenian
architect who built the Cretan
labyrinth; he invented wings and
escaped from Crete (Ovid’s Meta-

morphoses).

Daphné, -&s, f., Daphne, the daugh-
ter of the river-god Peneus, who
was loved by Apollo and turned
into a laurel tree (Ovid’s Metamor-
phoses).

Délia, -ae, f., a lady described in
the love poetry of Tibullus, perhaps
Plania.

Démocritus, -i, m., Democritus,
Greek philosopher who introduced
the atomic theory of Leucippus,
¢. 460-¢. 370 B.C.

Démophoon, -ontis, m., a son of
Theseus, king of Athens, who
deserted Phyllis (Ovid’s Heroides).

Diaulus, -i, m., Diaulus, mentioned
by Martial.

Didé, -6nmis, f., Dido, queen of
Carthage, who killed herself when
Aeneas sailed for Italy (Vergil,
Aeneid 4).

Dionysus, -i, n., see Bacchus.

Diviciacus, -i, m., Diviciacus, a
member of the Aedui in Gaul and
friendly to Caesar.

Divicd, -0nis, m., a leader of the
Helvetii.

Domitianus, -i, m., the Emperor
Domitian, princeps A.D. 81—96.

Dumnorix, -igis, m., Dumnorix, an
Aeduan.

Eboriacum, -i, 7., York (in England);
Novum Eboracum, New York.
Elissa, -ae, f., Dido, queen of

Carthage.

Ennius, -i (-ii), m., Q. Ennius, early
Roman epic poet, 239-169 B.C.
Epaphroditus, -i, m., Epaphroditus,
condemned to death by Domitian.
Ephesus, -i, f.,, Ephesus in Asia

Minor.

Epiciirus, -i, m., Greek philosopher,
founder of the Epicurean philo-
sophy based on the theory of atoms,
342[1—271/70 B.C.

Eurdpa, -ae, f., Europe.

Fabullus, -i, m., Fabullus, a friend
of Catullus.

Florus, -i, m., Roman writer who
lived in the time of Hadrian.

Gadés, -ium, f. pl., Gades (Cadiz)
in Spain.

Gallia, -ae, f., Gaul. Gallia Cisalpina
was in the northern part of Italy,
Gallia Transalpina was beyond the
Alps. Gallia Narbonensis was the
Roman province in the south of
France; Caesar conquered the rest
of Gaul north of this province.

Garumna, -ae, m., the river Garonne.

Genava, -ae, f., Geneva.

Gedrgia, -ae, f., may be used for
Georgia.

Gracchi, -6rum, m. pl., Tiberius and
Gaius Sempronius Gracchus, tri-
bunes in 133 and 123 B.C., who lost
their lives in trying to bring about
reforms.

Graecia, -ae, f., Greece.
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Hadridnus, -i, m., the Emperor
Hadrian, princeps A.D. 117-38.

Hannibal, -alis, m., Hannibal, Car-
thaginian general in the Second
Punic War.

Herculés, -is, m., Hercules, the
Greek' Herakles, son of Jupiter
and Alcmena, later the god of
strength. The origin of his worship
is described in Livy, Bk. 1, and
Vergil, Aen. 8.

Héro, -us, f., Hero of Sestos, who
was loved by Leander of Abydos
(Ovid’s Heroides).

Hésiodus, -i, m., Hesiod, an early
Greek poet who wrote the Works
and Days, a poem about farming.
He came from Ascra in Boeotia.
Vergil refers to him in the Georgics.

Hippomengés, -ae, m., the youth who
raced against Atalanta (Ovid's
Metamorphoses).

Hispania, -ae, f., Spain.

Homeérus, -i, m., Homer, the early
Greek poet to whom the Iliad and
Odyssey are attributed. |

Horatius, -i (-ii), m., Quintus Hora-
tius Flaccus, poet, 65—8 B.C., author
of Odes, Satires, and Epistles.

Icarus, -i, m., Icarus, the son of
Daedalus, who tried to fly but fell
into the Aegean Séa (Ovid’s Meta-
morphoses).

15, -as, f., To, the daughter of Inachus,
king of Argos. She was loved by
Jupiter and through fear of Juno
was changed into a cow (Ovid’s
Metamorphoses).

Y‘talia, -ae, f., Italy.

Ialius, -i (-ii), m., C. Iulius Caesar,
see Caesar.

Iind, -omnis, f., Juno, the wife of
Jupiter.

Iuppiter, Iovis, m., Jupiter, the
Italian sky-god, corresponding to
the Greek Zeus, greatest of the
Greek and Roman gods.

Iuvenailis, -is, m., Decimus Iunius
Iuvenalis, Juvenal, author of sixteen
Satires, ¢. A.D. 60-130.

L., abbrev. for Lucius.

Labiénus, -i, m., T. Atius Labienus,
one of Caesar’s generals in Gaul.
Lalagé, -&s, f., a girl's name in
Horace’s Odes (from a Greek word

meaning ‘to prattle’).

Latium, -i (-ii), »., Latium, a part of
Italy which includes Rome.

Léander, -ri, m., Leander (in Ovid’s
Heroides), who swam the Hellespont
to visit Hero.

Lentulus, -i, m., P. Cornelius Len-
tulus Sura, one of the conspirators
supporting Catiline.

Lesbia, -ae, f., a lady described in
the love poetry of Catullus, probably
Clodia. The name Lesbia suggests
Sappho, the Greek poetess of
Lesbos (600 B.C.).

Leuconoé, -és, f., Greek name of a
girl in Horace’s Odes.

Libya, -ae, f., Libya, Africa.

Licinius, -i (-ii), m., Licinius Murena,
consul in 23 B.c., addressed by
Horace in the Odes.

Livius, -i (-ii), m.,  Titus Livius,
59 B.C.—A.D. 17, historian of the
Roman Republic. Only 35 of his
142 books survive.

Londinium, -i (-ii), n., London (in
England); Novum Londinium,
New London (in Connecticut).

Licanus, -i, m., M. Annaeus
Lucanus, the poet Lucan, author
of the Pharsalia, a poem about the
war between Caesar and Pompey;
he was condemned to death by
Nero in A.D. 65.

Licius, a Roman praenomen.

Lucrétius, -i (-ii), m., T. Lucretius
Carus, author of the De Rerum
Natura on the philosophy of Epi-
curus, 99 (94)-55 B.C.

Lupercal, -alis, m., grotto on the

Palatine Hill at Rome, sacred to
Lycean Pan. His festival, the
Lupercalia, was in February.

M., abbrev. for Marcus.

Maecénas, -atis, m., Maecenas,
patron of Roman poets, addressed
by Horace in the Odes.

Maeonidés = Homérus, -i, m.,
Homer.

Mantua, -ae, f., Mantua in north
Italy; Vergil was born at Andes
near Mantua.

Maircus, -i, m., Marcus, a Roman
praenomen or first name, a% in
M. Tullius Cicero.

Mirs, Martis, m., Mars, the Greek
Ares, god of war.

Martialis, -is, m., M. Valerius
Martialis, the Roman poet Martial,
¢. A.D. 40-c. 104.

Meédeéa, -ae, f., daughter of the king
of Colchis, who helped Jason and
the Argonauts to get the golden
fleece; when Jason rejected her, she
killed her own children. This is de-
scribed in the tragedy written by
Euripides. See also Ovid's Meta-
morphoses.

Meliboeus, -i, m., a shepherd in
Vergil’s Eclogues.

Messalla, -ae, m., M. Valerius
Messalla, consul in 61 B.C.

Minerva, -ae, f., goddess of wisdom,
called Pallas Athene by the Greeks.

Misénum, -i, 7., a town and harbor
in Campania, where the elder Pliny
was admiral of the fleet. He died
during the eruption of Mount
Vesuvius in A.D. 79.

Miisae, -arum, f., the nine Muses.

Masaeus, -i, m., Greek poet in the
time of Orpheus, mentioned in
Aeneid 6.

Narcissus, -i, m., a youth in Greek
mythology who fell in love with
himself and was changed into a
narcissus (Ovid’s Metamorphoses).

Nemesis, -is, f., Nemesis, a lady
mentioned in the poems of Tibullus.
This is also the name of the Greek
goddess of justice, who punishes
human pride.

Numicius, -i (-ii), m., addressed by
Horace in the Epistles.

Octavianus, -i, m., C. Iulius Caesar
Octavianus, grand-nephew and ad-
opted son of Julius Caesar. He be-
came the Emperor Augustus.

Opimius, -i (-ii), m., L. Opimius,
consul in 121 B.C.

Orgetorix, -igis, m., a Helvetian of
noble rank.

Orpheus, -i, m., the mythical singer
of Thrace who tried to bring his
wife Eurydice back from the lower
world (Ovid’s Metamorphoses).

Ovidius, -i (-ii), m., Publius Ovidius
Naso, Roman elegiac poet, 43 B.C.—
¢. A.D. 18, author of the Amores,
Heroides, Ars Amatoria, Remedia
Amoris, Fasti, Tristia, Epistulae ex
Ponto in elegiac verse and of the
Metamorphoses, a poem in hexa-
meters about transformations.

Paetus, i, m., Caecina Paetus, the
husbarid of Arria.

Palatium, -i (-ii), n., the Palatine,
one of the seven hills of Rome.

Parthenopé, -&s, f., the old name of
Neapolis, Naples.

Phaéthon, -ontis, m., Phaéthon, the
son of Apollo, who tried to drive
the chariot of the sun (Ovid’s
Metamorphoses).

Philémon, -onis, m., Philemon, an
old man who prayed that he might
never be separated from his wife.
The gods turned them both into
trees (Ovid’s Metamorphoses).




Philippi, -6rum, m. pl., a town in
Macedonia where Octavian and
Antony defeated Brutus and Cassius
in 42 B.C.

Phoebus, -i, m., Phoebus or Apollo,
the god of the sun.

Phyllis, -idis, f., Phyllis, a Thra-
cian princess who was deserted by
Demophoon (Ovid’s Heroides).

Pisd, -onis, m., M. Piso, consul in
61 B.C.

Plancus, -i, m., L. Munatius Plan-
cus, consul in 42 B.C., mentioned
in Horace's Odes.

Platé, Platon, -onis, m., the Greek
philosopher Plato, founder of the
Academic philosophy ¢. 429-347
B.C.

Plautus, -i, m., T. Maccius Plautus,
author of Comedies, 254-184 B.C.
Plinius, -i (-ii), m., C. Plinius
Cagcilius Secundus, the younger
Pliny, A.p. 61/62-before 114, author
of Letters, especially letters to the
Emperor Trajan (Book 10). Also
C. Plinius Secundus, the elder
Pliny, A.D. 23/24-79, author of the
Historia Naturalis (see Misenum).

Pompéius, -ei, m., Gnaeus Pom-
peius Magnus, Roman statesman
and general, rival of Julius Caesar,
106—48 B.C.

Postumus, -i, m., addressed by Mar-
tial in an epigram.

Priamus, -i, m., Priam, king of Troy,
in Vergil’s Aeneid.

Procris, f., Procris, the wife of
Cephalus. In this legend she
thought he was in love with ‘Aura’,
when he was really addressing aura
(the breeze). He mistook her for a
wild beast and shot her in the forest
(Ovid’s Metamorphoses).

Propertius, -i (-ii), m., Sextus Pro-
pertius, Roman elegiac poet, ¢. 50—
c. 16 B.C.

Protesilaus, -i, m., the first Greek to
be killed in the Trojan War.

Pyramus, -i, m., Pyramus, lover of
Thisbe in a Babylonian story told
by Ovid in the Metamorphoses and
used by Shakespeare in 4 Mid-
summer Night’s Dream.

Pythagoras, -ae, m., Pythagoras,
Greek philosopher about 550 B.C.,
founder of the Pythagorean philo-
sophy.

Q., abbrev. for Quintus.

Quintilianus, -i, m., M. Fabius
Quintilianus, Quintilian, author of
twelve books on the Training of the
Orator, ¢. A.D. 35-before 100."

Quintilius Varus, -i, m., a general
whose legions were defeated by the
Germans in A.D. 9 while Augustus
was emperor.

Quintus, -i, m., Quintus, a Roman
praenomen; e.g. Cicero’s brother,
Q. Tullius Cicero.

Rhénus, -i, m., the river Rhine.
Rhodanus, -i, m., the river Rhone.
Réma, -ae, f., Rome.

Rémulus, -i, m., Romulus, the first
Roman king. The tradition is that
there were kings at Rome from 753
to 510 B.C.

Rubicé, -onis, m., the Rubicon, a
river which was the boundary be-
tween Cisalpine Gaul and Italy.

Sabidius, -i (-ii), m., addressed by
Martial in an epigram.

Sardinia, -ae, f., Sardinia.

Sicilia, -ae, f., Sicily.

Sirmi3, -onis, m., a peninsula on the
Lacus Benacus in north Italy where
Catullus had a home, now Sirmione.

Socratés, -is, m., Socrates, famous
Greek philosopher, 469-399 B.c.,
who appears in the works of Plato.

Séracte, -is, 7., a mountain in Etru-
ria mentioned in Horace’s Odes.

Suétdnius, -i (-ii), m., C. Suetonius

‘I'ranquillus, who published the
lives of the Caesars (Julius to
Domitian) about A.D. 120.

Sulmé, -6nis, m., Sulmona, Ovid’s
birthplace in Italy in the land of the
Paeligni.

Syracusae, -arum, f. pl., Syracuse
in Sicily.

Syria, -ae, f., Syria.

T., abbrev. for Titus.

Tacitus, -i, m., Cornelius Tacitus,
the historian, author of the Annals
and Histories, ¢. A.D. 55—¢. 117.

Tamé@sis, -is, m., the river Thames in
England and in Connecticut.

Tarentum, -i, n., Tarentum, in
south Italy.

Tarquinius, -i (-ii), m., Tarquinius
Superbus, Tarquin the Proud, the
last Roman king.

Terentia, -ae, f., the wife of M.
Tullius Cicero.

Terentius, -i (-ii), m., P. Terentius
Afer, ¢. 195-159 B.Cc., author of
Comedies.

Theophrastus, -i, m., Greek philo-
sopher who became head of the
Peripatetic School at Athens after
Aristotle’s death in 322 B.C.

Thisbé, -&s, f., a girl loved by
Pyramus (Ovid’s Metamorphoses).

Thrasea, -ae, m., Thrasea Paetus,
Stoic philosopher put to death by
Nero in A.p. 66. His death occurs in
the last surviving chapter of the 4n-
nals of Tacitus.

Thalé, -&s, f.,, an island in the
extreme north of Europe.

Tiberius, -i (-ii), the Emperor
Tiberius, princeps A.D. 14-37.

Tibullus, -i, m., Albius Tibullus,
Roman elegiac poet, ¢. 55-19 B.C.

Tibur, -uris, 7., a town in Latium,
now Tivoli.

Tird, -onis, m., Cicero’s secretary.

Titus, -i, m., the Emperor Titus,
princeps A.D. 79-81.

Tomis, -is, f., a town on the Black
Sea, to which Ovid was banished
in A.D. 8.

Traianus, -i, m., the Emperor Trajan;
princeps A.D. 98-117.

Trasiménus, -i, m. (used with lacus,
-us, lake), Lake Trasimene in
Etruria where Hannibal defeated
the Romans in 217 B.C.

Troia, -ae, f., Troy.

Tullia, -ae, f., the daughter of
M. Tullius Cicero.

Tullius, -i (-ii), m., Marcus Tullius
Cicero, 106—43 B.C., statesman and
orator, consul 63 B.c.; author of
speeches, works on rhetoric and
philosophy, and letters.

Ulubrae, -arum, f. pl., Ulubrae, a
small town in Latium, now Cis-
terna.

Varius, -i (-ii), m., T. Varius, a tragic
poet, contemporary with Vergil and
Horace.

Virus, -i, m., P. Attius Varus, Pom-
peian commander in Africa (Caesar’s
Civil War). See also Quintilius
Varus.

Venus, Veneris, f., Venus, the Greek
Aphrodite, goddess of love.

Vercingetorix, -igis, m., leader of
the Gallic revolt against Caesar in
52 B.C.

Vergilius, -i (-ii), m., Publius Ver-
gilius Maro, Roman epic poet,
70-19 B.C., author of the Eclogues,
Georgics, and Aeneid.

Verona, -ae, f., birthplace of Catullus
in north Italy (Cisalpine Gaul).

Verrés, -is, m., Verres, the corrupt
governor of Slcxly who was at-
tacked in Cicero’s Verrine Orations.

Vesontié, -onis, m. a town of the
Sequani in Gaul, now Besancon.

Vespasianus, -i, m., the Emperor
Vespasian, princeps a.p. 69-79.

Vesuvius, -i (-ii), m., a volcano in
Campania, Italy.

Virginia, -ae, f., may be used for
Virginia.
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